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DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
Lūdzu, ievērojiet drošības norādījumus, lai nepieļautu iespējamu nelaimes 
gadījumu vai nepareizu projektora lietošanu.

Izlasiet šīs instrukcijas.
Saglabājiet šīs instrukcijas.
Ņemiet vērā visus brīdinājumus.
Ievērojiet visas norādes.

Uzstādīšana iekštelpās

BRĪDINĀJUMS
yy Nenovietojiet projektoru tiešos sau-

les staros vai siltuma avotu tuvumā, 
piemēram, pie radiatoriem, atklātas 
liesmas, krāsns utt.
- Tas var radīt ugunsbīstamību.
yy Nenovietojiet projektorā, uz tā vai tā 

tuvumā viegli uzliesmojošus materiā-
lus. 
- Tas var radīt ugunsbīstamību.
yy Nekarājieties pie uzstādīta projektora. 

- �Tā rezultātā projektors var nokrist, 
radot savainojumus vai nāvi.
yy Neaizsprostojiet projektora ventilācijas 

ejas un nekādi neierobežojiet gaisa 
plūsmu. 
- �Tas var paaugstināt iekšējo tempera-
tūru un izraisīt ugunsgrēku vai bojāt 
ierīci!
yy Nenovietojiet projektoru tvaika vai eļ-

ļas avotu tuvumā, piemēram, pie gaisa 
mitrinātāja. 
- �Tas var radīt ugunsbīstamību vai 
elektriskās strāvas triecienu.
yy Nenovietojiet projektoru vietā, kur tajā 

var uzkrāties daudz putekļu. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai bojāt 
ierīci.
yy Nelietojiet projektoru mitrā vietā, pie-

mēram, vannas istabā, kur tas var kļūt 
mitrs. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai elek-
triskās strāvas triecienu.

Šis simbols — zibens uz-
liesmojums ar bultiņu galā 
vienādsānu trīsstūrī — pa-
redzēts, lai brīdinātu lietotā-

ju par neizolētu “bīstamu sprie-
gumu” ierīces korpusā un var būt 
pietiekams, lai radītu elektriskās 
strāvas trieciena risku personām.

Izsaukuma zīme vienād-
sānu trīsstūrī paredzēta, 
lai brīdinātu lietotāju par 
svarīgām ekspluatācijas un 

uzturēšanas (apkopes) norādēm 
ierīcei pievienotajā dokumentācijā.

BRĪDINĀJUMS/UZMANĪBU!
-	 LAI MAZINĀTU UGUNSGRĒKA 

UN ELEKTRISKĀS STRĀVAS 
TRIECIENA RISKU, NEPAKĻAU-
JIET ŠO IERĪCI LIETUM VAI 
MITRUMAM.



3DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

yy Nenovietojiet projektoru tieši uz pak-
lāja, grīdsegas vai vietā ar ierobežotu 
ventilāciju. 
- �Tas paaugstinās ierīces iekšējo tem-
peratūru un var izraisīt ugunsgrēku 
vai bojāt ierīci.
yy Nodrošiniet labu ventilāciju projektora 

tuvumā. Attālumam starp projektoru un 
sienu ir jābūt lielākam par 30 cm. 
- �Pārlieks iekšējās temperatūras pieau-
gums var izraisīt ugunsgrēku vai bojāt 
ierīci.

PIEZĪMES
yy Uzstādot projektoru uz galda, nenovie-

tojiet to pārāk tuvu galda malai.  
- �Projektors var nokrist, radot traumas 
un bojājumus pašam projektoram. 
Izmantojiet tikai piemērotu statni.
yy Pirms projektora pārvietošanas vai tīrī-

šanas atvienojiet to no strāvas pade-
ves un noņemiet visus savienojumus.
yy Lietojiet projektoru tikai uz līdzenas un 

stabilas virsmas.  
- �Tas var nokrist, radot traumas un/vai 
bojājumu ierīcei.
yy Pievienojot projektoru ārējām ierīcēm, 

nenometiet to zemē. 
- �Tas var izraisīt savainojumus un/vai 
bojāt ierīci.

Strāva

BRĪDINĀJUMS
yy Jāpieslēdz zemējuma vads. 

- �Nodrošiniet tāda zemējuma vada pie-
slēgumu, kas novērš iespējamu elek-
triskās strāvas triecienu (proti, projek-
tors ar iezemētu trīszaru maiņstrāvas 
kontaktdakšu ir jāpieslēdz iezemētai 
trīszaru maiņstrāvas rozetei).  
Ja nav iespējams izmantot parastās 
zemēšanas metodes, lūdziet kvalificē-
tam elektriķim ierīkot atsevišķu jaudas 
slēdzi. 
Nemēģiniet ierīci zemēt, pievienojot to 
tālruņa vadiem, apgaismes stieņiem 
vai gāzes caurulēm.
yy Lai novērstu ugunsbīstamību, strāvas 

vads ir pilnīgi jāievieto strāvas rozetē! 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai bojāt 
ierīci.
yy Nenovietojiet uz strāvas vada smagus 

priekšmetus.  
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai elek-
triskās strāvas triecienu.
yy Nekad nepieskarieties strāvas kontakt-

dakšai ar mitrām rokām. 
- �Tas var radīt elektriskās strāvas trie-
cienu.
yy Nepieslēdziet vienai strāvas rozetei 

pārāk daudzas ierīces. 
- �Tas var izraisīt rozetes pārkaršanu un 
radīt ugunsgrēku!
yy Neļaujiet putekļiem uzkrāties uz strā-

vas kontaktdakšas zariem vai rozetē. 
- �Tas var radīt ugunsbīstamību.
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PIEZĪMES
yy Izņemot kontaktdakšu no rozetes, tu-

riet to stingri. Ja vilksiet aiz vada, varat 
to sabojāt. 
- �Tas var radīt ugunsbīstamību.
yy Nelietojiet ierīci, ja strāvas vads vai 

kontaktdakša ir bojāta vai kāda strāvas 
rozetes daļa ir vaļīga. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai radīt 
elektriskās strāvas triecienu, vai bojāt 
ierīci.
yy Sekojiet, lai strāvas vadu neskar asi 

vai karsti priekšmeti. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku, radīt 
elektriskās strāvas triecienu vai bojāt 
ierīci.
yy Novietojiet projektoru tā, lai cilvēki ne-

aizķeras aiz strāvas vada vai neuzkāpj 
tam. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai radīt 
elektriskās strāvas triecienu, vai bojāt 
ierīci.
yy Neieslēdziet un neizslēdziet projekto-

ru, ievietojot strāvas kontaktdakšu sie-
nas rozetē vai izņemot no tās. (Pirms 
strāvas atvienošanas ļaujiet ierīcei 
atdzist.) 
- �Tas var radīt mehāniskus bojājumus 
vai izraisīt elektriskās strāvas triecie-
nu.

Lietošana

BRĪDINĀJUMS
yy Nenovietojiet uz projektora priekš-

metus ar šķidrumu, piemēram, puķu 
podu, krūzi, kosmētikas piederumus 
vai sveci. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai bojāt 
ierīci.
yy Ja projektors ir saņēmis triecienu vai 

ir bojāts, izslēdziet to un atvienojiet no 
strāvas rozetes, pēc tam sazinieties ar 
pilnvaroto tehniskās apkopes centru. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku, radīt 
elektriskās strāvas triecienu vai bojāt 
ierīci.
yy Neļaujiet priekšmetiem iekrist projekto-

rā. 
- �Tas var radīt elektriskās strāvas trie-
cienu vai bojāt ierīci.
yy Ja projektorā ielīst ūdens, nekavējo-

ties atvienojiet to no strāvas padeves 
un sazinieties ar tehniskās apkopes 
pārstāvi.  
- �Tas var radīt elektriskās strāvas trie-
cienu vai bojāt ierīci.
yy Izlietotās baterijas utilizējiet rūpīgi un 

droši. 
- �Ja bērns nejauši norijis bateriju, 
lūdzu, nekavējoties konsultējieties ar 
ārstu.
yy Nenoņemiet nevienu pārsegu. Augsts 

elektriskās strāvas trieciena risks!
yy Neskatieties tieši objektīvā, kad 

projektors darbojas. Varat gūt redzes 
bojājumu!
yy Projektora darbības laikā vai tūlīt pēc 

tās nepieskarieties metāla daļām, 
jo ventilācijas ejas joprojām būs ļoti 
karstas.
yy Ja projektors atrodas telpā, kurā 

noplūst gāze, nepieskarieties projekto-
ram. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku vai aiz-
degšanos no dzirksteles.
yy Kad projektors ir ieslēgts, vienmēr at-

veriet objektīva durtiņas vai noņemiet 
tā vāciņu.
yy Nekad nepieskarieties šai ierīcei vai 
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strāvas vadam pērkona negaisa vai 
zibens laikā. 
- �Tas var radīt elektriskās strāvas trie-
cienu.
yy BRĪDINĀJUMS par strāvas vadu

Lielāko daļu ierīču ieteicams pieslēgt 
īpašai elektriskai ķēdei, proti, atse-
višķai strāvas rozetei, kas nodrošina 
strāvu tikai šai ierīcei un ne citām 
papildu rozetēm vai ierīcēm. Drošības 
nolūkā pārbaudiet specifikāciju lappusi 
šajā lietotāja rokasgrāmatā. 
Nepārslogojiet sienas rozetes. Pārslo-
gotas, vaļīgas vai bojātas sienas roze-
tes, strāvas pagarinātāji, bojāti strāvas 
vadi vai bojāta vai saplaisājusi vadu 
izolācija ir bīstama. Visi šie bojājumi 
var izraisīt elektriskās strāvas triecienu 
vai ugunsgrēku. Periodiski pārbaudiet 
ierīces vadu, un, ja tā izskats liecina 
par bojājumu vai kvalitātes paslikti-
nāšanos, atvienojiet ierīci no strāvas, 
nelietojiet to un lūdziet pilnvarotu teh-
niskās apkopes darbinieku nomainīt 
strāvas vadu ar citu tādu pašu vadu. 
Sargiet strāvas vadu no nepiemērotas 
fiziskas vai mehāniskas iedarbības, 
piemēram, no vīšanas, mezgliem, 
saspiešanas, ievēršanas durvīs vai 
izstiepšanas. Īpašu uzmanību veltiet 
kontaktdakšām, sienas rozetēm un 
vietai, kurā vads iznāk no ierīces.

PIEZĪMES
yy Nenovietojiet uz projektora virsmas 

smagus priekšmetus. 
- �Tas var izraisīt mehāniskus bojāju-
mus vai traumēt cilvēkus.
yy Uzmaniet, lai objektīvs nesaņem trie-

cienu, īpaši projektora pārvietošanas 
laikā.
yy Nepieskarieties projektora objektīvam. 

Tas ir trausls un viegli bojājams.
yy Neizmantojiet darbā ar projektoru asus 

rīkus, jo tie var bojāt korpusu.
yy Ja attēls neparādās uz ekrāna, lūdzu, 

izslēdziet projektoru, atvienojiet to 
no strāvas rozetes un sazinieties ar 
tehniskās apkopes pārstāvi. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku, radīt 
elektriskās strāvas triecienu vai bojāt 
ierīci.
yy Nenometiet projektoru zemē un nepie-

ļaujiet tam triecienus. 
- �Tas var izraisīt mehāniskus bojāju-
mus vai traumēt cilvēkus.
yy Saglabājiet pareizu attālumu no ierī-

ces. 
- �Skatoties uz ierīci no pārāk maza 
attāluma, varat pasliktināt redzi.
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Tīrīšana

BRĪDINĀJUMS
yy Neizmantojiet projektora tīrīšanai ūde-

ni. 
- �Tas var izraisīt projektora bojājumu 
vai radīt elektriskās strāvas triecienu.
yy Maz ticamā gadījumā, ja no projektora 

plūst dūmi vai dīvaina smaka, izslē-
dziet to, atvienojiet no sienas strāvas 
rozetes un sazinieties ar izplatītāju vai 
tehniskās apkopes centru. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku, radīt 
elektriskās strāvas triecienu vai bojāt 
ierīci.
yy Lai notīrītu putekļus vai traipus no pro-

jekcijas objektīva, lietojiet gaisa strūklu 
vai mīkstu neitrālā tīrīšanas līdzeklī un 
ūdenī mitrinātu drānu.

PIEZĪMES
yy Lūdziet tehniskās apkopes centru reizi 

gadā iztīrīt projektora iekšējās daļas. 
- �Uzkrājušies putekļi var izraisīt mehā-
niskus bojājumus.
yy Tīrot plastmasas daļas, piemēram, 

projektora korpusu, atvienojiet strāvas 
vadu un noslaukiet to ar mīkstu drānu. 
Nelietojiet ķīmiskus tīrīšanas līdzekļus, 
ūdens smidzinātājus un neslaukiet 
ar mitru drānu. Īpaši nekad nelietojiet 
ķīmiskus tīrīšanas līdzekļus (stikla 
tīrītājus), automobiļa vai rūpnieciskos 
spodrinātājus, abrazīvus līdzekļus vai 
vaskus, benzolu, spirtu utt., jo tie var 
bojāt ierīci. Lai notīrītu putekļus vai 
traipus no projekcijas objektīva, lie-
tojiet gaisa strūklu vai mīkstu neitrālā 
tīrīšanas līdzeklī un ūdenī mitrinātu 
drānu. 
- �Tas var izraisīt ugunsgrēku, elek-
triskās strāvas triecienu vai ierīces 
bojājumu (deformāciju, koroziju un 
bojājumus).

Citi

BRĪDINĀJUMS
yy Nemēģiniet projektora tehnisko apkopi 

veikt pats. Sazinieties ar izplatītāju vai 
tehniskās apkopes centru. 
- �Tas var bojāt projektoru, radīt elek-
triskās strāvas triecienu, turklāt garan-
tija tiks anulēta.

PIEZĪMES
yy Nelietojiet vienlaikus jaunas un vecas 

baterijas. 
- �Tas var izraisīt bateriju pārkaršanu un 
noplūdi.
yy Neaizmirstiet atvienot projektoru no 

strāvas, ja ilgu laiku to neizmantosit. 
- �Uzkrājušies putekļi var izraisīt uguns-
grēku vai bojāt ierīci.
yy Izmantojiet tikai norādītā tipa baterijas. 

- �Tas var bojāt tālvadības pulti.
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	PIEZĪME
yy Attēls ilustrācijā var atšķirties no jūsu projektora.
yy Jūsu projektora ekrāna izkārtojums var nedaudz atšķirties no šajā rokasgrāma-
tā redzamā.
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MONTĀŽA UN SAGATAVOŠANA
Izsaiņošana
Pārbaudiet, vai iepakojumā ir iekļauti tālāk redzamie piederumi. Ja kāds no tiem 
trūkst, sazinieties ar vietējo izplatītāju, no kura iegādājāties ierīci. 
Šajā rokasgrāmatā redzamie attēli var atšķirties no faktiskās ierīces un piederu-
miem.

USB

화면가림

방송안내정보표시화면정지

위젯Key’sKey’s

음량 채널

1 @

4 GHI

7 PQRS

-

2 ABC

5 JKL

8 TUV

0

3 DEF

6 MNO

9 WXYZ

이전채널

MY MEDIA

선호채널

선택

화면크기

메뉴 간편설정

이전 나가기자동조정

확인

한/영/숫자

조용히

지움

외부입력

채널목록 쌍자음

페
이
지

ㄱ ㄴ ㅏㅓ

ㄹ ㅁ ㅗㅜ

ㅅ ㅇ ㅣ

획추가
ㅡ

Tālvadības pults un 
baterijas (AAA)

Lietotāja rokasgrā-
mata

Lietotāja rokasgrā-
matas kompakt-

disks
Strāvas vads

￼

Datora kabelis
Kompozīta/kom-
binētā signāla 

kabelis

Maiņstrāvas-līdz-
strāvas adapteris

Pārnēsāšanas 
soma

Nero MediaHome4 
Essentials kom-

paktdisks

Bezvadu savieno-
juma LAN platjos-
las/DLNA adapte-

rim AN-WF100

Spodrināšanas 
drāna

Objektīva vāciņš 
un aukla

yy Ņemiet vērā — attālums starp USB un HDMI ieeju ir 
ierobežots. Nestandarta izmēru ierīču izmantošana 
var bloķēt citus portus.
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Papildpiederumi
Papildpiederumus var mainīt vai pārveidot kvalitātes uzlabošanai bez iepriekšēja 
brīdinājuma.
Lai iegādātos šos piederumus, sazinieties ar izplatītāju.

1	Lietojiet skrūvi ar izmēriem: M4x6-M4x8

Projekcijas ekrāns Trijkājis HDMI kabelis

Videokabelis Audiokabelis
Kombinētā signāla 

kabelis

AJ-CB2 AJ-CB2+AJ-CS60
Griestu montāžas kronšteins1
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Daļas un pogas
* �Šis projektors ir ražots, izmantojot augstas precizitātes tehnoloģijas. Tomēr pro-

jektora ekrānā jūs varat redzēt sīkus melnus un/vai spožus punktus (sarkanā, zilā 
vai zaļā krāsā). Tas var būt normāls ražošanas procesa rezultāts un ne vienmēr 
liecina par defektu.

Izplūdes virziens1

Skaļrunis

Fokusa gredzens

objektīvs2

Poga Apraksts
(STRĀVAS 

PADEVE)
Ieslēdz un izslēdz projektoru

(IZVĒLNE) Parāda vai aizver izvēlnes.
VOL -, + Regulē skaļuma līmeni.
∧, ∨, ＜, ＞ Regulē izvēlņu funkcijas.

ꔉ(Labi) Pārbauda pašreizējo režīmu un saglabā funkciju izmaiņas.

1	Liels karstums, uzturiet telpu ap izplūdes atverēm brīvu.
2	Nepieskarieties objektīvam, kad lietojat projektoru vai atverat objektīva vāciņu.

Vadības panelis Aizmugurējais savienojumu panelis



12 MONTĀŽA UN SAGATAVOŠANA

Uzstādīšana

Piesardzības pasākumi
yy Nodrošiniet šim projektoram pareizu 
ventilāciju.

-	Projektors ir aprīkots ar ventilāci-
jas atverēm apakšā (ieplūdei) un 
priekšā (izplūdei). Neaizsprostojiet 
šīs atveres un nenovietojiet neko 
to tuvumā. Aparāts var iekšēji sa-
karst, kas pasliktinās attēla kvalitāti 
vai bojās projektoru.

-	Nenovietojiet projektoru uz pak-
lāja, grīdsegas vai citas līdzīgas 
virsmas. Tas var traucēt projektora 
pareizu apakšējo ventilāciju. Šo 
ierīci drīkst uzstādīt tikai pie sienas 
vai griestiem.

-	Nekad nestumiet projektoru un 
nelejiet tajā nekādus šķidrumus.

-	Atstājiet ap projektoru pietiekami 
brīvas vietas (30 cm vai vairāk).

yy Novietojiet šo projektoru atbilstošas 
temperatūras un gaisa mitruma vidē. 
- �Uzstādiet šo projektoru tikai tādā 
vietā, kur nodrošināta atbilstoša 
temperatūra un gaisa mitrums. (Sk. 
67. lpp.)
yy Nenovietojiet projektoru vietā, kur 
tas var pārklāties ar bieziem putek-
ļiem. 
- �Tas var izraisīt projektora pārkarša-
nu.
yy Neaizsprostojiet projektora spraugas 
un atveres. Tas var izraisīt pārkarša-
nu un radīt ugunsgrēka draudus.
yy Šis projektors ir ražots, izmantojot 
augstas precizitātes tehnoloģijas. 
Tomēr projektora ekrānā jūs varat 
redzēt pastāvīgi parādāmies sī-
kus melnus un/vai spožus punktus 
(sarkanā, zilā vai zaļā krāsā). Tas ir 
normāls ražošanas procesa rezul-
tāts un neliecina par defektu.
yy Tālvadības pults var nedarboties, ja 
lampa ir aprīkota ar elektronisko sta-
bilizētāju vai ja ir uzstādīta trīs viļņu 
garuma lampa. Lai varētu normāli 
lietot tālvadības pulti, nomainiet šīs 
lampas ar starptautiska standarta 
lampām.
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Projektora ekspluatācijas pamati
1	 Novietojiet trijkāji uz stingra horizontāla pamata.

2	Novietojiet projektoru vēlamajā attālumā no ekrāna. Attālums starp projektoru un 
ekrānu nosaka attēla faktiskos izmērus.

3	Novietojiet projektoru tā, lai objektīvs ir iestatīts pareizā leņķī pret ekrānu. Ja 
projektors nebūs iestatīts pareizā leņķī, attēls ekrānā būs izliekts. Tomēr nelielu 
izliekumu var iztaisnot ar Keystone regulēšanas funkciju. (Sk. 21. lpp.)

4	Kad projektors novietots vēlamajā stāvoklī, pievienojiet video ievadi(-es). Pēc 
tam projektoram un sienas kontaktrozetei pievienojiet barošanas vadu.

Projekcijas nobīdes koeficients: 100%

Vertikālais izm
ērs (m

m
)

X/2

X/2

H
orizontālais izm

ērs (m
m

)

Y/2

Y/2

Ekrāns

Projekcijas attālums (D)
Projekcijas attālums (D)

Ekrāns

51 m
m

508
635
762
889
1016
1143
1270
1397
1524
1651
1778
1905
2032
2159
2286
2413
2540

431
538
646
754
861
969
1077
1185
1292
1400
1508
1615
1723
1831
1938
2046
2154

269
337
404
471
539
606
673
741
808
875
943
1010
1077
1145
1212
1279
1347

586
737
887
1038
1200
1342
1492
1643
1794
1947
2097
2248
2399
2552
2702
2853
3004

Mērogs 16:9

Izmērs pa diagonāli (mm) Horizontālais izmērs (mm) Vertikālais izmērs (mm) Projekcijas attālums (D) 
(mm)
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Kensingtona drošības sistēma
yy �Šī projektora panelī ir Kensingtona drošības sistēmas savienotājs. Pievienojiet 
Kensingtona drošības sistēmas kabeli, kā norādīts tālāk.
yy �Sīkāku informāciju par Kensingtona drošības sistēmas uzstādīšanu un lietošanu 
skatiet Kensingtona drošības sistēmas komplektam pievienotajā lietotāja rokas-
grāmatā. Papildu informāciju meklējiet uzņēmuma Kensington mājas lapā http://
www.kensington.com — šā uzņēmuma ražojumi paredzēti dārgām elektronis-
kām ierīcēm, piemēram, piezīmjdatoriem vai projektoriem.
yy �Kensingtona drošības sistēma ir papildaprīkojums.

Kā uzstādīt projektoru uz trijkāja
*	 Šo projektoru varat uzstādīt, izmantojot kameras trijkāji.
*	 Stabilizējot trijkāji, iesakām izmantot standarta izmēra fiksācijas skrūvi — 4,5 mm 

vai mazāku. Maksimālais pieļaujamais fiksācijas skrūves izmērs ir 5,5 mm. (Ja 
skrūve ir garāka par maksimāli pieļaujamo garumu, tā var bojāt projektoru.)

+ ⇒

Trijkājim pievie-
notā daļa

Trijkājis

Projektors ir 
pievienots šai 
daļai.

Projektora apakšpuse
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TĀLVADĪBAS PULTS
Šīs rokasgrāmatas apraksti balstās uz tālvadības pults 
pogām. Lūdzu, rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un izmantojiet 
projektoru pareizi. Lai nomainītu baterijas, atveriet bateriju 
nodalījuma vāciņu, nomainiet baterijas (1,5 V AAA), ievietojot 
tās atbilstoši nodalījuma iekšpuses marķējumā redzamajam 
￼  un ￼  polam, un aizveriet bateriju nodalījuma vāciņu. Lai izņemtu baterijas, veiciet 
darbības ievietošanai pretējā secībā.

	BRĪDINĀJUMS
yy JA BATERIJAS NOMAINA AR NEPAREIZA TIPA BATERIJĀM, PASTĀV SPRĀDZIENA 

RISKS. NODODIET IZLIETOTĀS BATERIJAS OTREIZĒJAI PĀRSTRĀDEI NORĀDĪTA-
JĀ NODOŠANAS VIETĀ.
yy Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tā varat sabojāt tālvadības pulti.

USB

화면가림

방송안내정보표시화면정지

위젯Key’sKey’s

음량 채널

1 @

4 GHI

7 PQRS

-

2 ABC

5 JKL

8 TUV

0

3 DEF

6 MNO

9 WXYZ

이전채널

MY MEDIA

선호채널

선택

화면크기

메뉴 간편설정

이전 나가기자동조정

확인

한/영/숫자

조용히

지움

외부입력

채널목록 쌍자음

페
이
지

ㄱ ㄴ ㅏㅓ

ㄹ ㅁ ㅗㅜ

ㅅ ㅇ ㅣ

획추가
ㅡ

STRĀVAS PADEVE
Ieslēdz un izslēdz projektoru
USB/MY MEDIA
Piekļuve izvēlnei MY MEDIA.
INPUT
Ievades signāla avota maiņa.
Burtciparu pogas
Rakstzīmju un ciparu ievadīšana.
SLEEP
Tā laika intervāla iestatīšana, pēc kura projektors izslē-
dzas.
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USB

화면가림

방송안내정보표시화면정지

위젯Key’sKey’s
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MY MEDIA

선호채널

선택

화면크기

메뉴 간편설정

이전 나가기자동조정

확인

한/영/숫자

조용히

지움

외부입력

채널목록 쌍자음

페
이
지

ㄱ ㄴ ㅏㅓ

ㄹ ㅁ ㅗㅜ

ㅅ ㅇ ㅣ

획추가
ㅡ

VOL
Skaļuma līmeņa regulēšana.
MARK
Izvēlnes vai opcijas atlase.
CHAR/NUM
Pārslēgšanās no rakstzīmju ievades režīma uz ciparu 
ievades režīmu vai otrādi.
RATIO
Attēla izmēru maiņa.
DELETE
Rakstzīmju un ciparu dzēšana.
MUTE
Visu skaņu izslēgšana
PAGE
Atgriešanās iepriekšējā ekrānā vai pāreja uz nākamo.
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USB
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확인

한/영/숫자

조용히

지움

외부입력

채널목록 쌍자음
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ㅅ ㅇ ㅣ

획추가
ㅡ

MENU
Piekļuve izvēlnei.
NETCAST
Izvēlas vajadzīgo NETCASTizvēlnes avotu.
Q.MENU
Piekļuve ātrajai izvēlnei.
Navigācijas pogas (augšup/lejup/pa kreisi/pa labi)
Ritināšana pa izvēlnēm vai opcijām.
OK
Izvēlņu vai opciju atlase un ievades apstiprināšana.
BACK
Atgriešanās iepriekšējā līmenī.
AUTO
Automātiska datora ievades attēla regulēšana.
EXIT
Ekrāna izvēlņu aizvēršana un atgriešanās projektora 
skatīšanās režīmā.
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USB
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획추가
ㅡ

Vadības pogas
Vada izvēlni NETCAST vai MY MEDIA.
BLANK
Ieslēdz vai izslēdz projektora ekrānu
STILL
Kustīga attēla iesaldēšana.
Darbojas kā poga STILL visos režīmos, izņemot DivX.
PICTURE
Regulē režīmu Keystone. Maina attēla režīmu.
Key's
Regulē Keystone.
Krāsu pogas
Nodrošina piekļuvi dažu izvēlņu īpašām funkcijām.

	PIEZĪME
yy Optimālais attāluma diapazons ir mazāk nekā 6 metri un 60 grādu 

slīpumā no infrasarkano staru uztvērēja.
yy Tālvadības diapazons var būt mazāks, ja projektoram pievienoti kabe-

ļi.
yy �Ja tālvadības pulti nēsājat pārnēsāšanas somā, pārbaudiet, vai 

projektors, kabeļi, dokumenti vai kādi citi somā ievietoti piederumi ne-
spiež tālvadības pults pogas. Pretējā gadījumā bateriju ekspluatācijas 
laiks var tikt būtiski saīsināts.
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PROJEKTORA SKATĪŠANĀS
Projektora skatīša-
nās

Ieslēgšana pirmo reizi
1	 Pārbaudiet, vai strāvas vads ir 

pareizi pievienots.

2	Brīdi pagaidiet, pēc tam nospie-
diet pogu STRĀVAS PADEVE uz 
tālvadības pults vai vadības paneļa. 
(Vadības panelī iedegsies lampiņa.)
yy Lai izvēlētos vajadzīgo ievades 
signālu, nospiediet tālvadības 
pults pogu INPUT.
yy Pirms strāvas ieslēgšanas pār-
baudiet, vai objektīva vāciņš ir 
noņemts.

3	Lai pielāgotu projektora iestatīju-
mus savām vajadzībām, izpildiet 
ekrānā redzamās norādes.

Language Ekrāna valodas atlase.

Ekrāna attēla fokuss un 
izvietojums
Kad attēls redzams uz ekrāna, 
pārbaudiet, vai tas ir fokusēts un labi 
pielāgots ekrānam.
￼￼￼

Fokusa gredzens

yy Lai regulētu attēla fokusu, pagrieziet 
fokusa gredzenu.

Projektora skatīšanās
1	 Lai ieslēgtu projektoru, gaidstāves 

režīmā nospiediet pogu STRĀVAS 
PADEVE.

2	Nospiediet INPUT un atlasiet vaja-
dzīgo ievadi.

3	Kad skatāties projektoru, vadiet tā 
darbību ar šādām pogām.

Poga Apraksts
0 - 9 Ciparu ievade.
VOL -, + Regulē skaļuma līmeni.
MUTE Visu skaņu izslēgšana.
Q.MENU Ātro izvēlņu atvēršana. 

(Sk. 22. lpp.)
RATIO Attēla izmēru maiņa. 
Key's Regulē Keystone. (Sk. 

21. lpp.)

4	Lai izslēgtu projektoru, nospiediet 
pogu 	STRĀVAS PADEVE.
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Papildu opciju izman-
tošana

Malu attiecības pielāgo-
šana
Lai mainītu attēla izmērus un redzētu 
to optimālā lielumā, kamēr skatāties 
projektoru, nospiediet pogu RATIO.

	PIEZĪME
yy Dažas opcijas var nebūt pieeja-
mas, kas atkarīgs no ievades 
signāliem.
yy Attēla izmērus varat arī mainīt, no-
spiežot pogu Q.MENU vai MENU.

-	 FULL: Izmaiņas pilnajā ekrānā 
neatkarīgi no attēla samēra.

- 	16:9: maina attēla izmērus atbilsto-
ši ekrāna platumam.

- 	Just Scan: parāda videoattēlus 
oriģinālos izmēros, nenogriežot 
malas.

	 PIEZĪME
yy Atlasot Just Scan, uz ekrāna ma-
las vai malām, iespējams, redzēsit 
attēla trokšņus.

- 	Set By Program:parāda attēlus ar 
tādu pašu malu attiecību, kāda ir 
oriģinālajam attēlam.

- 	4:3: pārveido attēla izmērus iepriek-
šējā standartā.

-	 Zoom: palielina attēlu, pielāgojot 
ekrāna platumam. Attēla augšdaļa 
vai lejasdaļa var nebūt redzama.
yy Pielāgojiet tālummaiņas proporci-
ju, nospiežot ︿ vai ﹀.
yy Pārvietojiet attēlu ekrānā, nospie-
žot ︿ vai ﹀.

-	 Cinema Zoom: formatē attēlu plat-
ekrāna proporcijā 2,35:1.
yy Lai mainītu kino tālummaiņas at-
tiecību, nospiediet pogu ︿ vai ︿, 
un tās diapazons ir no 1 līdz 16.
yy Lai pārvietotu tālummaiņas fokusu 
augšup vai lejup, nospiediet pogu 
︿ vai ︿.

	 PIEZĪME
yy Palielinot vai samazinot attēlu, tas 
var tikt kropļots.
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Keystone funkcijas iz-
mantošana
Izmantojiet šo funkciju, kad ekrāns 
neatrodas pareizā leņķī pret projektoru 
un attēlam ir trapeces forma.
Funkciju Keystone izmantojiet tikai 
tad, ja labāko projicēšanas leņķi neva-
rat iestatīt, pārvietojot projektoru.

•Keystone	 0 ◀ -  + ▶

ꔉ OK

1	 Lai ieregulētu vēlamo ekrāna stā-
vokli, nospiediet Key'sꔌ, Key'sꔍ.

2	Kad esat pabeidzis, nospiediet 
EXIT.
yy Keystone var regulēt no -40 līdz 
40.

Ievades saraksta izman-
tošana

Ievades saraksta izmantošana

1	 Nospiediet pogu INPUT, lai piekļūtu 
ievades avotiem.

- Katram ievades avotam ir re-
dzama pievienotā ierīce, tikai AV 
ievade vienmēr ir aktīva.

￼
Input List

AV USB Component RGB HDMI

ꔂ Move   ꔉ OK

EXITInput Label

2	Izvēloties ievades signālu ar pogu 
INPUT, projektors tiks mainīts tikai 
uz pievienotajām ievadēm. Lai 
ritinātu uz jebkuru ievadi, nospiediet 
navigācijas pogas

Ievades apzīmējuma pievienošana

Pievienojiet apzīmējumu ievades avo-
tam, lai viegli noteiktu katram ievades 
avotam pievienoto ierīci.

Input Label

AV ◀ ▶

Component ◀ ▶

RGB-PC ◀ ▶

HDMI ◀ ▶

Close

1	 Nospiediet pogu INPUT, lai piekļūtu 
ievades avotiem.

2	Nospiediet zilo pogu.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai ri-
tinātu uz vienu no ievades avotiem.

4	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vienu no ievades apzī-
mējumiem.

5	Kad esat pabeidzis, nospiediet 
EXIT.
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Ātrās izvēlnes Quick 
Menu izmantošana
Pielāgojiet bieži izmantotās izvēlnes.
1	 Nospiediet pogu Q.MENU, lai pie-

kļūtu ātrajām izvēlnēm.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu pa turpmāk norādītajām 
izvēlnēm, un pēc tam nospiediet 
pogu OK.

Izvēlne Apraksts
Aspect Ratio Attēla izmēru maiņa. 

(Sk. 20. lpp.)
Picture Mode Attēla režīma maiņa. 

(Sk. 52. lpp.)
LED Mode Attēla spilgtuma regu-

lēšana. (Sk. 58. lpp.)
Color Tempe-
rature

Ekrāna vispārējā krā-
su līdzsvara regulēša-
na, lai iegūtu vēlamo 
noskaņu.

Caption Iestata, vai rādīt virs-
rakstus.

Sleep Timer Miega taimeris izslēdz 
projektoru iepriekš 
iestatītā laikā.

PJT Mode Pagriež projicēto at-
tēlu otrādi vai pavērš 
horizontāli.

USB Device USB ierīces izbīde.
Izvēlne ir redzama 
tikai tad, ja USB ierīce 
ir pievienota.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vajadzīgo opciju.

4	Kad esat pabeidzis, nospiediet 
pogu Q.MENU.

Tukšā funkcija

Tukšās funkcijas izmantošana

Šī funkcija var noderēt, ja prezentāci-
ju, sanāksmju vai informatīvu pasā-
kumu laikā nepieciešama auditorijas 
uzmanība.
1	 Nospiediet BLANK, lai izslēgtu 

ekrānu.
Varat izvēlēties fona krāsu. (Sk. 
"Tukša attēla atlase")

2	Nospiediet jebkuru pogu, lai atceltu 
tukšo funkciju.
Lai īslaicīgi izslēgtu attēlu uz 
ekrāna, nospiediet BLANK. Kad 
projektors darbojas, neaizsedziet 
projektora objektīvu ar priekšme-
tiem, jo tas var sakarsēt šos priekš-
metus un bojāt tos vai pat izraisīt 
ugunsgrēku. 

Tukša attēla atlase

1	 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet 
pogu Menu.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz OPTION un nospiediet 
OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz Blank Image un nospie-
diet OK.

4	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vajadzīgo iestatījumu vai 
opciju, un nospiediet OK.

5	Kad esat pabeidzis, nospiediet 
EXIT.
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IZKLAIDE
Tīkla savienojums

Savienojums ar bezvadu savienojuma tīklu

LG bezvadu savienojuma lokālā tīkla (LAN) platjoslas/DLNA adapteris ļauj projektoru pievie-
not bezvadu savienojuma lokālajam tīklam. 
Tīkla konfigurācija un savienojuma metodes var atšķirties atkarībā no izmantotās aparatūras 
un tīkla vides. Sīkākus norādījumus par savienojuma darbībām un tīkla iestatījumiem skatiet 
piekļuves punkta vai bezvadu savienojuma maršrutētāja uzstādīšanas instrukcijās.
Lai projektoru pievienotu tīklam, jāiestata piekļuves punkts (AP) vai bezvadu savienojuma 
maršrutētājs. Vienkāršākā ir WPS pogas metode (trešā šajā sadaļā aprakstītā metode). 

LAN WAN

Ethernet@

Maršrutētājs

Internets
Kabeļa modems

	PIEZĪME
yy Izmantojot maršrutētāja bezvadu savienojuma pieslēgvietu, dažas funkcijas var būt 

ierobežotas.
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Bezvadu savienojuma 
tīkla iestatīšana
Tīkla iestatījumu iestatīšana
1	 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet 

pogu Menu.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz NETWORK, un nospie-
diet pogu OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu Network Setting, un no-
spiediet pogu OK.

4	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu Setting from the AP list, 
un nospiediet pogu OK.

-	Meklējiet visā diapazonā pieejamos pie-
kļuves punktus vai bezvadu savienojuma 
maršrutētājus un parādiet tos sarakstā.

 

Selecting the wireless network setting type

Select the wireless network setting type.

Setting from the AP list

Simple setting (WPS-button mode)

Setting Ad-hoc network

 ꕉ Previous

ꔉ Next

ꕯ Exit

5	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
sarakstā izvēlētos piekļuves punktu vai 
bezvadu savienojuma maršrutētāju. (Ja 
piekļuves punkts ir aizsargāts, jūs lūgs 
ievadīt atslēgu un nospiest pogu OK.

￼

Selecting AP

 ꕉ Previous ꕯ Exit

Select AP you want to connect.

Page 1/1

Input the new SSID

iptime

ASW

Network1

� Connecting with PIN mode

Access Point
Search

ꔉ Next

6	Nospiediet tālvadības pults ciparu 
taustiņus vai izvēlieties attiecīgās 
pogas attēlā, lai ievadītu piekļuves 
punkta drošības atslēgu, un nospie-
diet pogu OK.

PIN (Personiskais identifikācijas
numurs)

Ja maršrutētājam ir iestatīta PIN 
izmantošana, izpildiet tālāk minētos 
norādījumus.
1	 Atkārtojiet 1.-4. darbību "Bezvadu 

savienojuma tīkla iestatīšana"

2	Nospiediet sarkano pogu, lai 
piekļuves punktu savienotu ar PIN 
režīmu.

3	PIN numuru varat redzēt ekrānā. 
Ievadiet ierīces PIN numuru. PIN 
numurs ir unikāls 8 ciparu atslēgas 
kods.

4	Nospiediet pogu OK, lai atlasītu 
Connect.
Connecting with PIN mode

Insert PIN number at the AP webpage and press 

‘Connect’ button.

PIN NUBMER : 12345670

Connect

 ꕉ Previous

 For more information, check the AP manual.

ꕯ Exit

ꔉ Next

5	Ja tīkla iestatījums Network Setting 
jau ir iestatīts, atlasiet Resetting. 
Pašreizējie savienojuma iestatījumi 
tiek aizstāti ar jaunajiem. 
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6	Atlasiet IP Auto Setting vai IP 
Manual Setting.

-	Ja atlasāt IP Manual Setting, 
nospiediet navigācijas un ciparu 
pogas. IP adreses būs jāievada 
manuāli.

-	IP Auto Setting: atlasiet to, ja 
lokālajā tīklā (LAN) izmantojat 
DHCP serveri (maršrutētāju) ar 
vadu savienojumu, un projekto-
ram automātiski tiks piešķirta IP 
adrese. Ja izmantojat platjoslas 
maršrutētāju vai platjoslas mo-
demu, kuram ir DHCP (Dynamic 
Host Configuration Protocol — di-
namiskā resursdatora konfigurāci-
jas protokola) servera funkcija, IP 
adrese tiks automātiski noteikta.

-	IP Manual Setting: atlasiet to, 
ja tīklā nav DHCP servera vai ja 
vēlaties iestatīt IP adresi manuāli.

7	Kad esat pabeidzis, nospiediet 
EXIT.

WPS (Wi-Fi aizsargāta iestatīšana)

Ja maršrutētājam vai piekļuves punk-
tam ir WPS poga, tas ir vienkāršākais 
savienojuma izveidošanas veids. Vien-
kārši nospiediet maršrutētāja pogu, un 
pēc tam 120 sekunžu laikā projektorā 
izvēlieties WPS. 
1	 Atkārtojiet 1.-3. darbību "Bezvadu 

savienojuma tīkla iestatīšana"

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu Simple setting (WPS-but-
ton mode).

3	Nospiediet maršrutētāja WPS pogu.

4	Dodieties atpakaļ uz projektoru un 
atlasiet Connect.

5	Atkārtojiet 5.-6. darbību "PIN (Per-
soniskais identifikācijas"

Ekspromta režīms

Lietojot ekspromta režīmu, projekto-
ram var izmantot bezvadu savienoju-
mu, lai pievienotos datoram, neiz-
mantojot maršrutētāju vai piekļuves 
punktu.
1	 Atkārtojiet 1.-3. darbību "Bezvadu 

savienojuma tīkla iestatīšana"

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu Setting Ad-hoc network, 
un nospiediet pogu OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu Enter, un nospiediet pogu 
OK.

4	Nospiediet pogu OK, lai atlasītu 
Connect un izveidotu ekspromta 
režīma savienojumu. 

-	Ekrānā ir redzama tīkla ID un 
drošības atslēga. 

-	Ievadiet ierīcē šo tīkla ID un drošī-
bas atslēgu.

-	Ja vajadzīgs, iestatījuma infor-
māciju varat mainīt, izmantojot 
sarkano pogu.

	PIEZĪME

Ja datorā meklējat bezvadu savie-
nojuma tīklus, izmantojot ekspromta 
režīmu, projektora nosaukums ir 
LGPJT0.
yy LGPJT0, kas ir redzams sarakstā. 
(Izvēlieties to pašu nosaukumu, 
kāds ir tīkla ID, kas redzams uz 
ekrāna.)
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5	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ierakstītu IP adresi, un nospiediet 
pogu OK.

-	PC Setting: datora interneta pro-
tokols (TCP/IP) ir jāiestata manu-
āli. IP adresi, apakštīkla masku un 
noklusējuma vārteju varat iestatīt 
pēc saviem ieskatiem.
Piem., IP adrese: 192.168.0.1/

apakštīkla maska: 
255.255.255.0/noklusējuma 
vārteja: 192.168.0.10

-	.Projector Setting: pārbaudiet 
datora IP adresi un vārteju. 
Ievadiet datora vārtejas adresei 
IP adresi, bet datora IP adresi 
ievadiet vārtejai un atlasiet Enter.
Piem., IP adrese: 192.168.0.10/

apakštīkla maska: 
255.255.255.0/noklusējuma 
vārteja: 192.168.0.1

6	Pēc tīkla iestatījumu pabeigšanas 
nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu Close.

7	  Nospiediet pogu OK.

Padomi tīkla iestatīšanai
yy Daudzas tīkla savienojuma problē-
mas, kas rodas iestatīšanas laikā, 
bieži var novērst, atiestatot marš-
rutētāju vai modemu. Pēc atska-
ņotāja pievienošanas mājas tīklam 
ātri izslēdziet strāvas padevi un/vai 
atvienojiet strāvas kabeli no mājas 
tīkla maršrutētāja vai kabeļa mode-
ma. Pēc tam vēlreiz ieslēdziet un/vai 
pievienojiet strāvas kabeli.
yy Atkarībā no interneta pakalpoju-
mu sniedzēja ierīču skaits, kas var 
saņemt interneta pakalpojumus, 
iespējams, ir ierobežots saskaņā ar 
pakalpojuma sniegšanas noteiku-
miem. Lai iegūtu sīkāku informāciju, 
sazinieties ar savu interneta pakal-
pojumu sniedzēju.
yy LG neuzņemas atbildību par projek-
tora un/vai interneta savienojuma 
darbības traucējumiem tādu sakaru 
kļūdu vai traucējumu dēļ, kas saistīti 
ar platjoslas interneta savienojumu 
vai citām pievienotajām ierīcēm.
yy LG neuzņemas atbildību par jūsu 
interneta savienojuma problēmām.
yy Iespējams, daļa tīkla savienojumā 
pieejamā satura nav saderīga ar 
projektoru. Ja jums ir neskaidrības 
šajā jautājumā, lūdzu, sazinieties ar 
šī satura izstrādātāju.
yy Ja tīkla savienojuma ātrums nav pie-
mērots tā satura prasībām, kuram 
piekļūstat, rezultāti var neatbilst 
gaidītajam.
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yy Dažas darbības internetā var nebūt 
iespējamas tā interneta pakalpojumu 
sniedzēja noteikto ierobežojumu dēļ, 
kas nodrošina platjoslas interneta 
savienojumu.
yy Jūs esat atbildīgs par jebkādiem 
maksājumiem interneta pakalpojumu 
sniedzējam, tai skaitā (bet ne tikai) 
par savienojuma maksu.
yy Lai izmantotu DSL pakalpojumu, va-
jadzīgs DSL modems, un, lai izman-
totu kabeļa modema pakalpojumu, ir 
vajadzīgs kabeļa modems. Atkarībā 
no piekļuves metodes un ar interne-
ta pakalpojuma sniedzēju noslēgtā 
abonenta līguma, iespējams, ne-
varēsit izmantot šī projektora inter-
neta savienojuma funkciju, turklāt 
iespējams vienlaikus pievienojamo 
ierīču skaita ierobežojums. (Ja jūsu 
interneta pakalpojumu sniedzējs 
ļauj abonentam izmantot tikai vienu 
ierīci, šo ierīci, iespējams, nevarēs 
pievienot, ja jau ir pievienots dators.)
yy Iespējams, nebūs atļauta maršru-
tētāja lietošana vai tā izmantošana 
būs ierobežota atkarībā no interneta 
pakalpojumu sniedzēja noteiktās 
politikas un ierobežojumiem. Lai 
iegūtu sīkāku informāciju, sazinieties 
tieši ar savu interneta pakalpojumu 
sniedzēju.
yy Bezvadu savienojuma tīkls darbojas 
2,4 GHz radiofrekvencēs, ko izman-
to arī citas mājsaimniecības ierīces, 
piemēram, bezvadu savienojuma tāl-
ruņi, Bluetooth® ierīces, mikroviļņu 
krāsns, un to var ietekmēt šo ierīču 
izraisīti traucējumi. Traucējumus var 
izraisīt ierīces, kas izmanto 5 GHz 
radiofrekvences. Šādas ierīces ir 

LG bezvadu savienojuma multivides 
modulis, bezvadu savienojuma tālru-
ņi un citas Wi-Fi ierīces.
yy Izmantojot bezvadu savienojuma 
tīklu, pakalpojuma ātrums var sa-
mazināties atkarībā no apkārtējām 
bezvadu savienojuma ierīcēm.
yy Izslēdziet visas mājas lokālajā tīklā 
neizmantotās tīkla ierīces. Dažas no 
šīm ierīcēm var radīt tīkla trafiku.
yy Dažos gadījumos uztveršanu var uz-
labot, novietojot piekļuves punktu vai 
bezvadu savienojuma maršrutētāju 
augstāk no grīdas.
yy Uztveršanas kvalitāte bezvadu 
savienojuma tīklā ir atkarīga no 
daudziem faktoriem, piemēram, 
piekļuves punkta veida, attāluma no 
projektora līdz piekļuves punktam, 
kā arī no projektora atrašanās vie-
tas.
yy Pievienojot internetam ar bezvadu 
savienojuma koplietošanas datora 
palīdzību, iespējami savienojuma 
pārtraukumi pakalpojuma sniedzēja 
noteiktu lietošanas ierobežojumu un 
apstiprinājuma pieprasījuma dēļ.
yy Lai veidotu savienojumu ar bezva-
du savienojuma piekļuves punktu, 
vajadzīgs bezvadu savienojumu 
atbalstošs piekļuves punkts un ir 
jāaktivizē piekļuves punkta bezvadu 
savienojuma funkcija. Par piekļuves 
punkta bezvadu savienojuma iespē-
jām, lūdzu, jautājiet piekļuves punkta 
ražotājam.
yy Lūdzu, pārbaudiet bezvadu piekļu-
ves punkta savienojuma AP SSID 
drošības iestatījumus un par AP 
SSID drošības iestatījumiem jautā-
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NETCAST

Straumējiet filmas, spēles, SNS, in-
terneta radio vai jaunākās laika ziņas 
tieši projektorā.

NETCAST izmantošana
1	 Nospiediet pogu NETCAST, lai 

piekļūtu izvēlnes opcijai.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vajadzīgo saturu, un 
nospiediet pogu OK.

￼ ￼￼￼￼￼￼

❶ ❷ ❸

Nr. Apraksts
❶ Vajadzīgā tiešsaistes pakalpoju-

ma izvēle.
Ja pakalpojuma izmantošanai ir 
jāpiesakās, vispirms jāreģistrē-
jas pakalpojumam savā datorā 
un pēc tam jāpiesakās pakalpo-
jumam projektorā.

❷ Opciju izvēlnes iestatīšana.
❸ Iziet no NETCAST.

3	Baudiet NETCAST piedāvātās 
funkcijas.

jiet piekļuves punkta ražotājam.
yy Projektora darbība var palēnināties 
vai tas var darboties kļūdaini, ja tīkla 
ierīču (vadu/bezvadu savienojuma 
maršrutētāja, centrmezgla utt.) iesta-
tījumi nav pareizi. Lūdzu, instalējiet 
pareizi, ņemot vērā norādes ierīces 
rokasgrāmatā, un iestatiet tīklu.
yy Ja piekļuves punkts ir iestatīts, 
ietverot 802.11 n, un ja šifrēšana 
ir noteikta kā WEP(64/128 biti) vai 
WPA(TKIP/AES), var gadīties, ka 
savienojums nav iespējams. Atka-
rībā no piekļuves punkta ražotāja 
iespējami citi savienojuma veidi.

Tīkla statuss
Tīkla iestatījumu iestatīšana
1	 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet 

pogu Menu.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz NETWORK, un nospie-
diet pogu OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz Network Status, un 
nospiediet pogu OK.

4	Nospiediet pogu OK, lai pārbaudītu 
tīkla statusu.

Opcija Apraksts
Set-
ting

Atgriešanās tīkla iestatīša-
nas vai bezvadu savieno-
juma tīkla tipa iestatīšanas 
izvēlnē.

Test Pašreizējā tīkla statusa 
pārbaude pēc tīkla iestatī-
šanas.

Close Atgriešanās iepriekšējā 
izvēlnē.

UCC Movie Weather Photo

News Sports Video Map
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	PIEZĪME
yy Ar projektora palīdzību meklēto vi-
deoklipu saraksts var atšķirties no 
datorā ar tīmekļa pārlūkprogram-
mas palīdzību meklēto videoklipu 
saraksta.
yy Video atskaņošana var tikt apturē-
ta, pārtraukta vai buferēta atkarībā 
no platjoslas ātruma.
yy Izmantojot pakalpojumus, kuros 
jāpiesakās, reģistrējieties pakalpo-
jumam attiecīgajā vietnē, izmanto-
jot datoru, bet piesakieties tajā no 
projektora, lai izmantotu dažādas 
papildu funkcijas.
yy Ja iestatījumos noteiksit vajadzīgo 
pilsētu, nospiežot sarkano pogu, 
NetCast fonā tiks iestatīta laika 
prognoze izraudzītajai pilsētai.

Piezīme
yy Šos pakalpojumus nodrošina cits 
satura nodrošinātājs.
yy Lai iegūtu konkrētu informāciju par 
pakalpojumiem, apmeklējiet satura 
nodrošinātāju vietnes.
yy Izvēlne Premium var atšķirties atka-
rībā no valsts.
yy Ņemiet vērā, ka saturs var tikt 
atjaunināts automātiski atkarībā no 
pakalpojumu sniedzēja pamatnos-
tādnēm, tādējādi satura izkārtojums 
vai darbības metode var tikt mainīti 
bez brīdinājuma. Lūdzu, skatiet 
ekrānā redzamo palīdzības izvēlni.
yy Visa informācija, dati, dokumenti, 
sakari, lejupielādes, faili, teksts, 
attēli, fotoattēli, grafikas, videoklipi, 
interneta pārraides, publikācijas, 
rīki, resursi, programmatūra, kods, 
programmas, sīklietotnes, logrīki, lie-
tojumprogrammas, izstrādājumi, cits 
saturs (“Saturs”) un visi citi pakalpo-
jumi un piedāvājumi (“Pakalpojumi”), 
kurus nodrošina vai piedāvā jebkura 
trešā persona (katra atsevišķi — 
“Pakalpojumu sniedzējs”), ir tikai 
un vienīgi pakalpojuma sākotnējā 
sniedzēja atbildībā.
yy Tā satura un pakalpojumu pieeja un 
piekļuve, kurus pakalpojumu snie-
dzējs nodrošina, izmantojot LGE 
ierīci, ir pakļauta izmaiņām jebkurā 
laikā bez iepriekšēja brīdinājuma, 
tostarp (bet ne tikai) ar visu vai daļu 
satura vai pakalpojuma apturēšanu, 
noņemšanu vai pārtraukšanu.
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yy Ja rodas kādi ar saturu vai pakalpo-
jumiem saistīti jautājumi vai problē-
mas, skatiet pakalpojumu sniedzēja 
tīmekļa vietni, lai iegūtu jaunāko 
informāciju. LGE neatbild par satura 
un pakalpojumu jautājumiem klientu 
apkalpošanā. Jebkādos jautājumos 
vai pieprasījumos par saturu vai 
pakalpojumiem jāvēršas tieši pie 
attiecīgā satura un pakalpojumu 
sniedzēja.
yy Lūdzu, ņemiet vērā, ka LGE neuz-
ņemas atbildību par pakalpojumu 
sniedzēja nodrošināto saturu vai 
pakalpojumu un šāda satura vai pa-
kalpojumu izmaiņām, izņemšanu vai 
pārtraukšanu, kā arī negarantē šāda 
satura vai pakalpojumu pieejamību 
un piekļuvi tiem.
yy Daļa satura atkarībā no pakalpoju-
mu sniedzēja var būt nepiemērota 
nepilngadīgām personām. Ir nepie-
ciešama vecāku uzraudzība.
yy Ja interneta savienojums nav stabils, 
pakalpojumā var būt pārtraukumi. Ja 
rodas šādas problēmas, pārbaudiet 
savienojuma statusu.
yy Ar projektora palīdzību meklēto 
videoklipu saraksts var atšķirties no 
datorā ar tīmekļa pārlūkprogrammas 
palīdzību meklēto videoklipu saraks-
ta.
yy Video atskaņošana var tikt apturēta, 
pārtraukta vai buferēta atkarībā no 
platjoslas ātruma.
yy Izmantojot pakalpojumus, kuros 
jāpiesakās, reģistrējieties pakalpo-
jumam attiecīgajā tīmekļa vietnē, 
izmantojot datoru, bet piesakieties 
tajā no projektora, lai izmantotu 
dažādas papildu funkcijas.

Juridisks paziņojums

SVARĪGS PAZIŅOJUMS PAR TĪKLA 
PAKALPOJUMU
Viss saturs un pakalpojumi, kam varat 
piekļūt, izmantojot šo ierīci, pieder 
trešām personām, un tos aizsargā 
autortiesību, patentu, prečzīmju un/
vai cita intelektuālā īpašuma likumi. 
Šāda veida saturs un pakalpojumi tiek 
nodrošināti vienīgi jūsu nekomerci-
ālai personīgai lietošanai. Saturu vai 
pakalpojumus nedrīkst lietot veidā, ko 
neatļauj satura īpašnieks vai pakal-
pojuma sniedzējs. Neierobežojot 
iepriekšminētā vispārīgo nozīmi, nav 
atļauts kopēt, augšupielādēt, izvietot, 
pārraidīt, tulkot, pārdot, pārveidot, 
radīt atvasinājumus vai kādā veidā ar 
jebkādiem līdzekļiem izplatīt jebkuru 
saturu vai pakalpojumus, kas attēloti 
ar šo ierīci (ja vien to neatļauj attiecī-
gā satura īpašnieks vai pakalpojuma 
sniedzējs).
AR ŠO JŪS APSTIPRINĀT UN PIE-
KRĪTAT, KA IERĪCE UN JEBKĀDA 
VEIDA TREŠO PERSONU SATURS 
UN PAKALPOJUMI TIEK NODRO-
ŠINĀTI “TĀDI, KĀDI TIE IR” BEZ 
JEBKĀDA VEIDA TIEŠI NOTEIKTĀM 
VAI DOMĀTĀM GARANTIJĀM. LG 
ELECTRONICS AR ŠO NOLIEDZ 
VISAS TIEŠI NOTEIKTAS VAI DOMĀ-
TAS GARANTIJAS UN NOTEIKUMUS 
ATTIECĪBĀ UZ JEBKĀDA VEIDA 
SATURU UN PAKALPOJUMIEM, TO-
STARP (BET NE TIKAI) GARANTIJAS 
PAR ATBILSTĪBU PĀRDOŠANAI, AP-
MIERINOŠU KVALITĀTI, DERĪGUMU 
NOTEIKTAM NOLŪKAM UN TREŠO 
PERSONU TIESĪBU IEVĒROŠANU. 
LG NEGARANTĒ AR ŠĪS IERĪCES 
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PALĪDZĪBU PIEEJAMĀ SATURA VAI 
PAKALPOJUMA PRECIZITĀTI, DERĪ-
GUMU, SAVLAICĪGUMU, LIKUMĪBU 
VAI PABEIGTĪBU UN NEGARANTĒ, 
KA IERĪCE VAI PAKALPOJUMI AT-
BILST JŪSU VAJADZĪBĀM VAI KA IE-
RĪCES DARBĪBA VAI PAKALPOJUMU 
SNIEGŠANA NETIKS PĀRTRAUKTA 
VAI BŪS BEZ KĻŪDĀM. LG NEKĀDĀ 
GADĪJUMĀ, TOSTARP NEVĒRĪBAS 
DĒĻ, NE SASKAŅĀ AR LĪGUMSAIS-
TĪBĀM, NE TIESĪBU PĀRKĀPUMA 
GADĪJUMĀ NEATBILD PAR TIEŠIEM, 
NETIEŠIEM, NEJAUŠIEM, TĪŠIEM 
VAI IZRIETOŠIEM, VAI CITIEM ZAU-
DĒJUMIEM, KO RADĪJUSI IETVER-
TĀ INFORMĀCIJA VAI SATURS, 
VAI PAKALPOJUMI, KURIEM JŪS 
VAI TREŠĀ PERSONA PIEKĻUVĀT, 
PAT SAŅEMOT BRĪDINĀJUMU PAR 
ŠĀDU ZAUDĒJUMU IESPĒJAMĪBU.
Jebkurā laikā un bez brīdinājuma trešo 
personu pakalpojumi var tikt mainīti, 
atlikti, noņemti, izbeigti vai pārtrauk-
ti vai tiem var slēgt piekļuvi, un LG 
nesniedz nekādus galvojumus vai 
garantijas, ka saturs vai pakalpojums 
noteiktā laikposmā būs pieejams. Sa-
turu un pakalpojumus trešās personas 
nodrošina, izmantojot LG nekontrolē-
tus tīklus un pārraides aparatūru. LG 
vienmēr bez iepriekšēja brīdinājuma 
vai saistībām var noteikt ierobežoju-
mus atsevišķu pakalpojumu vai satura 
lietošanai vai piekļuvei tiem. LG ar šo 
noliedz jebkādu atbildību vai saistības 
par jebkādām ar šo ierīci nodrošinātā 
satura vai pakalpojumu izmaiņām, pār-
traukšanu, dzēšanu vai atlikšanu.
LG neatbild par klientu apkalpošanu 
attiecībā uz saturu un pakalpojumiem. 
Jebkādos jautājumos vai lūgumā 

attiecībā uz saturu vai pakalpojumiem 
jāvēršas tieši pie attiecīgā satura un 
pakalpojumu nodrošinātājiem.
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MY MEDIA

USB atmiņas ierīces pie-
vienošana
Pievienojiet USB atmiņas ierīci, pie-
mēram, USB zibatmiņu vai ārējo cieto 
disku, pie projektora un izmantojiet 
multivides funkcijas.
Pievienojiet USB zibatmiņas disku vai 
USB atmiņas karšu lasītāju projekto-
ram, kā redzams tālāk attēlā.

￼

USB atmiņas 
karte

Lai atvienotu USB atmiņas ierīci, sa-
vienojumu noteikti pārtrauciet pareizi, 
lai neradītu bojājumu projektoram vai 
failiem.

1	 Nospiediet pogu Q.MENU, lai pie-
kļūtu ātrajām izvēlnēm.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz USB Device, un nospie-
diet pogu OK.

3	Atvienojiet USB atmiņas ierīci tikai, 
kad redzams paziņojums, ka to ir 
droši noņemt.

	PIEZĪME
yy Pēc Eject USB nospiešanas USB 
atmiņa nav nolasāma. Izņemiet 
USB atmiņu un pievienojiet vēl-
reiz.
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Padomi USB atmiņas ierīču
izmantošanā
yy Atpazīta tiek tikai USB atmiņas ierī-
ce.
yy USB centrmezgli netiek atbalstīti.
yy Nebūs atpazīstama vairs tā USB at-
miņas ierīce, kas izmanto pati savu 
draiveri.
yy USB atmiņas ierīces atpazīšanas 
ātrums ir atkarīgs no ierīces.
yy Kamēr darbojas pievienotā USB at-
miņas ierīce, lūdzu, neizslēdziet pro-
jektoru un neatvienojiet USB ierīci. 
Ja šāda ierīce nejauši tiek noņemta 
vai atvienota, iespējams, varat bojāt 
saglabātos failus vai USB ierīci.
yy Lūdzu, nepievienojiet USB atmiņas 
ierīci, kas ar datoru nedarbojas 
normāli. Tā var bojāt galveno ierīci 
vai nespēt izpildīt atskaņošanas 
darbību. Nekad neaizmirstiet izman-
tot tikai USB atmiņas ierīci ar paras-
tiem mūzikas, attēlu, filmu vai tekstu 
failiem.
yy Izmantojiet tikai tādu USB atmiņas 
ierīci, kas formatēta kā Windo-
ws operētājsistēmas nodrošinātā 
FAT16, FAT32 un NTFS failu sistē-
ma. Ja atmiņas ierīce būs formatēta 
kā cita utilītprogramma, ko Windows 
neatbalsta, to var neatpazīt.
yy Pieslēdziet strāvu USB atmiņas 
ierīcei, kam vajadzīga ārēja strāvas 
padeve. Ja to neizdarīsit, ierīci var 
neatpazīt.

yy Pievienojiet USB atmiņas ierīci ar 
USB ražotāja piedāvāto kabeli. Ja 
pievienosit ar citu, ne USB ražotāja 
piedāvātu, vai pārāk garu kabeli, 
ierīci var neatpazīt.
yy Iespējams, dažas USB atmiņas 
ierīces netiks atbalstītas vai nedar-
bosies pareizi.
yy Ja mapes vai faila nosaukums ir 
pārāk garš, tas netiks parādīts vai 
atpazīts.
yy USB atmiņas ierīces faila pielāgo-
šanas metode ir līdzīga Windows 
XP metodei, un atpazīstams ir faila 
nosaukums ar līdz 100 rakstzīmēm 
angļu valodā.
yy Lūdzu, dublējiet svarīgos failus, jo 
dati USB ierīcē var tikt bojāti. Datu 
pārvaldība ir patērētāja atbildībā, 
tāpēc ražotāji neatlīdzina bojājumus 
ierīces datu nesējos.
yy Ieteicamā ietilpība ir 1 TB vai mazāk 
USB ārējam cietajam diskam un 
32 GB vai mazāk USB atmiņai. Vi-
sas ierīces, kuru ietilpība pārsniedz 
ieteicamo, var nedarboties pareizi.
yy Ja USB atmiņas ierīce nedarbojas 
pareizi, atvienojiet to un pievienojiet 
vēlreiz.
yy Ja USB ārējais cietais disks ar 
enerģijas taupīšanas funkciju nedar-
bojas, izslēdziet šo cieto disku un 
ieslēdziet vēlreiz, lai tas darbotos 
pareizi.
yy Tiek atbalstītas arī USB atmiņas ierī-
ces, kuru versija ir vecāka par USB 
2.0. Tomēr filmu sarakstā tās var 
nedarboties pareizi.
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DLNA DMP (Digital Li-
ving Network Alliance 
ciparu multivides atska-
ņotāja) pievienošana
Šajā projektorā var demonstrēt un 
atskaņot daudzus filmu, fotoattēlu un 
mūzikas failu tipus no DLNA servera.
Digital Living Network Alliance (DLNA) 
ir patērētāju elektronikas, skaitļošanas 
un mobilo iekārtu uzņēmumu starp-
nozaru organizācija. DLNA nodrošina 
patērētājiem iespēju ērti koplietot 
multividi, izmantojot vadu vai bezvadu 
savienojuma mājas tīklu.
DLNA sertifikācijas logotips atvieglo ie-
spēju atrast izstrādājumus, kas atbilst 
DLNA sadarbspējas pamatnostādnēm. 
Šī iekārta atbalsta DLNA sadarbspējas 
pamatnostādņu versijai 1.5. Pievie-
nojot šim projektoram datoru, kurā 
darbojas DLNA servera programma-
tūra, vai citu ar DLNA saderīgu ierīci, 
iespējams, būs jāiestata noteiktas 
programmatūras izmaiņas vai vaja-
dzēs citas ierīces. Papildu informāciju 
skatiet programmatūras vai ierīces 
lietošanas instrukcijā.
Papildu informāciju par atbalstītajiem 
failu tipiem un citas norādes sk. "MY 
MEDIA".

yy Komplektā iekļautais Nero MediaHo-
me 4 Essentials CD-ROM ir pielā-
gots programmatūras izdevums, 
kas paredzēts tikai failu un mapju 
koplietošanai ar šo projektoru. Kom-
plektā iekļautā Nero MediaHome 4 
Essentials programmatūra neatbal-
sta šādas funkcijas: pārkodēšana, 
attālais lietotāja interfeiss, projektora 
vadība, interneta pakalpojumi un Ap-

ple iTunes
yy Šajā rokasgrāmatā minēti darbību 
piemēri Nero MediaHome 4 Essen-
tials versijai angļu valodā. Izpildiet 
norādījumus, kas paredzēti darbī-
bām jūsu valodas versijā.
yy Ja DLNA opcija nedarbojas pareizi, 
pārbaudiet tīkla iestatījumus.
yy Ja Nero Media Home programmā 
novērota standartam neatbilstoša 
darbība vai kļūda, DLNA opcija, 
iespējams, nedarbojas pareizi. Šādā 
gadījumā aizveriet Nero Media 
Home un restartējiet programmu. 
Jaunāko Nero Media Home versiju 
varat lejupielādēt, noklikšķinot uz 
jautājuma zīmes, kas programmā 
redzama apakšā pa kreisi.
yy Ja tīkls ir nestabils, ierīces darbī-
ba var būt palēnināta vai tā jālādē 
atskaņošanas laikā.
yy Demonstrējot video DLNA režīmā, 
audio un slēgto subtitru funkcijas ne-
tiek atbalstītas.
yy Ja DLNA režīmā tiek atlasīta pil-
nekrāna opcija, redzamā ekrāna 
attiecība var atšķirties no oriģinālā.
yy Ja vienam serverim DLNA režīmā 
pievienots vairāk nekā viens projek-
tors, failu, iespējams, neatskaņos 
pareizi, kas ir atkarīgs no servera 
veiktspējas.
yy Ja serveris nenodrošina atskaņoša-
nas laika informāciju, ekrānā tas tiek 
attēlots kā “--:--:--.”
yy DLNA var darboties nepareizi — tas 
atkarīgs no piekļuves punkta ražotā-
jiem.
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1	 Aizveriet visas Microsoft Windows 
programmas un pretvīrusu prog-
rammatūru, ja tādu izmantojat.

2	Datora CD-ROM diskdzinī ievieto-
jiet Nero MediaHome 4 Essentials 
CD-ROM.

3	Noklikšķiniet uz Nero MediaHo-
me 4 Essentials. Tiek sagatavota 
instalācija un parādīts instalācijas 
vednis.

4	Noklikšķiniet uz pogas Next, lai 
ievades ekrānā parādītu sērijas 
numuru. Noklikšķiniet uz Next, lai 
pārietu uz nākamo darbību.

5	Ja pieņemat visus nosacījumus, 
noklikšķiniet uz izvēles rūtiņas I 
accept the License Conditions un 
noklikšķiniet uz pogas Next. Nepie-
krītot šim līgumam, instalēšana nav 
iespējama.

6	Noklikšķiniet uz Typical un pēc 
tam uz Next. Sākas instalēšanas 
process.

7	 Ja vēlaties piedalīties anonīmā datu 
apkopošanā, atzīmējiet izvēles rūti-
ņu un noklikšķiniet uz pogas Next.

8	Lai pabeigtu instalāciju, noklikšķi-
niet uz pogas Exit.

Nero MediaHome 4 Essentials
instalēšana

Nero MediaHome 4 Essentials ir ērti 
lietojama DLNA servera programmatū-
ra operētājsistēmai Windows.

Prasības datoram, izmantojot Nero 
MediaHome 4 Essentials
yy Windows® XP (2. servisa pakot-
ne vai jaunāka), Windows Vista® 
(servisa pakotne nav vajadzīga), 
Windows® XP Media Center Edi-
tion 2005 (2. servisa pakotne vai 
jaunāka), Windows Server® 2003
yy Windows Vista® 64 bitu izdevums 
(lietojumprogramma darbojas 
32 bitu režīmā)
yy Vieta cietajā diskā: 200 MB vieta 
cietajā diskā parastai Nero Media-
Home savrupai instalēšanai
yy 1,2 GHz Intel® Pentium® III vai 
AMD Sempron™ 2200+ procesors
yy Atmiņa: 256 MB RAM
yy Grafiskā karte ar vismaz 32 MB vi-
deoatmiņas, minimālo izšķirtspēju 
800 x 600 pikseļi un 16 bitu krāsu 
iestatījumiem
yy Windows® Internet Explorer® 6.0 
vai jaunāka versija
yy DirectX® 9.0c pārskatījums 30 
(2006. gada augusts) vai jaunāka 
versija
yy Tīkla vide: 100 Mb Ethernet, WLAN 
(IEEE 802.11a/b/g/n)
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Failu un mapju koplietošana

Pēc Nero MediaHome instalēšanas 
jāpievieno mapes, kuras vēlaties 
koplietot.

1	 Darbvirsmā veiciet dubultklikšķi uz 
ikonas Nero MediaHome 4 Essen-
tials.

2	Kreisajā pusē noklikšķiniet uz 
ikonas Tīkls un norādiet tīkla 
nosaukumu laukā Network name. 
Projektors atpazīs ievadīto tīkla 
nosaukumu.

3	Kreisajā pusē noklikšķiniet uz iko-
nas Koplietotie vienumi.

4	Noklikšķiniet uz cilnes Local Fol-
ders ekrānā Shared.

5	Noklikšķiniet uz ikonas Pievienot, 
lai atvērtu logu Browse Folder.

6	Izvēlieties mapi, kurā ir koplietoja-
mie faili. Atlasītā mape tiek pievie-
nota koplietojamo mapju saraks-
tam.

7	Noklikšķiniet uz ikonas Palaist 
serveri, lai palaistu serveri.

	PIEZĪME
yy Ja koplietojamās mapes vai faili 
netiek parādīti projektorā, no-
klikšķiniet uz mapes cilnē Local 
Folders un pēc tam uz Rescan 
Folder pie pogas More.
yy Lai iegūtu papildu informāciju un 
programmatūras rīkus, apmeklē-
jiet www.nero.com.

Koplietojama satura atskaņošana

Iespējams rādīt un atskaņot filmas, 
fotoattēlus un mūziku, kas glabājas 
datorā vai citos DLNA multivides 
serveros.

1	  Nospiediet pogu USB. Pēc tam 
ar navigācijas pogām pārejiet uz 
MOVIE/PHOTO/MUSIC LIST un 
nospiediet pogu OK. Nospiediet zilo 
pogu, lai meklētu citu tīkla ierīci.

2. Nospiediet navigācijas pogas, lai 
pārietu uz vajadzīgo failu, un pēc 
tam nospiediet pogu OK.
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Padomi DLNA DMP izmantošanai

yy Lai atskaņotu multivides serverī 
esošu failu, projektoram un multivi-
des serverim ir jābūt savienotiem ar 
vienu piekļuves punktu.
yy Tā kā savietojamību un pieejamās 
atskaņošanas funkcijas izvēlnē MY 
MEDIA pārbauda pakešu DLNA 
servera (Nero MediaHome 4 Essen-
tials) vidē, failu prasības un atska-
ņošanas funkcijas opcijā MY MEDIA 
var atšķirties atkarībā no multivides 
serveriem.
yy Fotoattēla vai mūzikas sīktēlā ie-
spējams parādīt arī tādus failus, kas 
netiek atbalstīti.
yy DLNA opcijā Movie filmas sīktēli 
netiek atbalstīti.
yy Ja izvēlnē MY MEDIA būs kāds 
mūzikas fails, kuru nevar atskaņot, 
projektors izlaidīs failu un atskaņos 
nākamo.
yy Ekrānā redzamā informācija par fai-
liem ne vienmēr var atbilst izvēlnes 
MY MEDIA mūzikas un filmu failiem.
yy Šis projektors atbalsta tikai tādus 
filmu subtitru failus, ko nodrošina 
Nero MediaHome 4.
yy Subtitru faila nosaukumam un filmas 
faila nosaukumam jābūt vienādiem 
un jāatrodas vienā mapē.
yy Ja subtitru faili ir pievienoti pēc 
direktorija indeksācijas, lietotājam 
mape jānoņem no koplietoto vienu-
mu saraksta un pēc tam no jauna 
jāpievieno.

yy Funkcijas MY MEDIA atskaņošanu 
un darbības kvalitāti var ietekmēt 
mājas tīkla stāvoklis.
yy Iespējams, jūsu multivides serverī 
nevarēs pareizi koplietot failus, kas 
atrodas noņemamos datu nesējos, 
piemēram, USB diskos, DVD diskos 
utt.
yy Atskaņojot multividi DLNA savienoju-
mā, netiek atbalstīta ar DRM aizsar-
gātu DivX failu atskaņošana.
yy Vienā mapē var atpazīt ne vairāk kā 
200 mapju un 999 ietvertas mapes 
un failus.
yy Ja vienā mapē ir pārāk daudz mapju 
un failu, ierīce var nedarboties parei-
zi.
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DLNA DMR (Digital Li-
ving Network Alliance 
ciparu multivides atska-
ņotāja) pievienošana
Tā atbalsta multivides failu attālu 
atskaņošanu. Multivides failus no 
saderīgas ierīces (operētājsistēmas 
Windows 7, mobilā tālruņa ar funkci-
ju Atskaņot vai citas ar DLNA-DMC 
saderīgas ierīces) var “pārvietot” uz 
projektoru.
DMR funkcija darbojas pareizi tikai 
tad, ja projektors un dators iekļauti 
vienā tīklā.

1	 Lai atskaņotu failu, atlasiet to ar 
funkciju “Remote Play” operētājsis-
tēmā Windows 7.  
Lai to izdarītu, ar peles labo pogu 
noklikšķiniet uz vajadzīgā faila.

2	Failu varat atskaņot tikai uz viena 
projektora komplekta vai ierīces, 
pat ja savienotas vairākas ierīces. 
Atskaņošanas ātrums ir atkarīgs no 
tīkla statusa.

	PIEZĪME
yy Subtitri tiek atbalstīti tikai dažās 
DMC ierīcēs.
yy Bezvadu savienojuma tīklā DMR 
funkcija var nedarboties pareizi.
yy DMC meklēšanas funkcija darbo-
jas tikai ar videofailiem.
yy DMR funkcija nav pieejama, kad 
darbojas cita funkcija (MY MEDIA 
vai cita).
yy Lai uzzinātu, kā lietot attiecīgo 
ierīci faila atskaņošanai, skatiet 
mobilā tālruņa vai citas ierīces 
lietotāja rokasgrāmatā.
yy Varat mainīt pievienotā projektora 
nosaukumu, veicot dubultklikšķi uz 
vienuma, kuru vēlaties mainīt; lai 
veiktu izmaiņas, atveriet Control 
Panel > Network and Internet > 
View network computers and devi-
ces (operētājsistēmai Windows 7).
yy Projektora nosaukumu nevar mai-
nīt laikā, kad tiek atskaņots DMR 
multivides fails. Mainiet to laikā, 
kad atskaņošana ir pārtraukta.
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FILMU SARAKSTS
*	 Filmu saraksts tiek aktivizēts, kad ir noteikts USB. To izmanto, lai projektorā 

atskaņotu filmu failus.

Padomi videofailu demonstrēšanai

yy Daži lietotāja veidoti subtitri var dar-
boties nepareizi.
yy Subtitros dažas īpašas rakstzīmes 
netiek atbalstītas.
yy HTML tagi subtitros netiek atbalstīti.
yy Laika informācija ārējā subtitru failā 
ir jākārto augošā secībā, lai to varē-
tu atskaņot.
yy Subtitru fonta un krāsas maiņa ne-
tiek atbalstīta.
yy Subtitri tiek atbalstīti tikai norādītajās 
valodās.
yy 1 MB lieli vai lielāki subtitru faili, ie-
spējams, var tikt demonstrēti nepa-
reizi.
yy Mainot audio valodu, ekrānā var ras-
ties īslaicīgi darbības pārtraukumi 
(attēla apstāšanās, atskaņošanas 
paātrināšanās utt.).
yy Bojāts filmas fails, iespējams, netiks 
atskaņots pareizi vai dažas atskaņo-
tāja funkcijas nebūs pieejamas.
yy Ar dažiem kodētājiem veidots filmas 
fails, iespējams, netiks atskaņots 
pareizi.
yy Ja ierakstītā faila video un audio 
struktūra nav mijas formātā, fails 
netiks atskaņots pareizi.
yy Nav garantēta tāda video netraucē-
ta atskaņošana, kura izšķirtspēja ir 
augstāka par maksimālo katrā kadrā 
atbalstīto izšķirtspēju.
yy Norādītajam tipam un formātam ne-
atbilstoši filmu faili var nedarboties 
pareizi.
yy Netiek atbalstīti filmu faili, kas kodēti 

ar GMC (Global Motion Compensa-
tion — globālās kustības kompensā-
cija) un Qpel (Quarterpel Motion Es-
timation — ceturtdaļpikseļa kustību 
novērtēšanu).
yy Subtitru failā tiek atbalstīti tikai 
10 000 sinhronie bloki.
yy Mēs negarantējam nevainojamu 
atskaņošanas kvalitāti profiliem, kas 
ir kodēti līmenim 4.1 vai augstākam 
H.264/AVC standartā.
yy DTS audiokodeks netiek atbalstīts.
yy Netiek atbalstīta tādu filmu failu 
atskaņošana, kuru faila lielums pār-
sniedz 30 GB.
yy Video atskaņošana, izmantojot USB 
savienojumu, kas neatbalsta lielu 
ātrumu, var nedarboties pareizi.
yy Filmu failam un tā subtitru failam ir 
jāatrodas vienā mapē. Šoreiz filmu 
faila nosaukumam un tā subtitru faila 
nosaukumam ir jābūt vienādiem, lai 
tos varētu parādīt ekrānā.
yy Kad skatāties filmu ar filmu saraks-
ta funkcijas palīdzību, nedarbojas 
lietotāja iestatījumi katram attēla 
režīmam.
yy Ja videofailiem nav indeksa informā-
cijas, specefektu režīms neatbalsta 
citas funkcijas, izņemot ꕙ.

yy Ja atskaņojat videofailu, izmantojot 
tīklu, specefektu režīms ir ierobežots 
līdz dubultam ātrumam.
yy Iespējams, netiks demonstrēti video-
failu nosaukumi, kas ietver īpašas 
rakstzīmes.
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DivX atbalstītais režīms
Failu 

paplašinā-
jumi

Audio/
video Kodeks Atbalstītais profils/līmenis Skaidrojums

.asf

.wmv

Video

VC-1 uzlabotais 
profils

Uzlabotais profils, 3. līmenis (piem., 720p 60, 
1080i 60, 1080p 30) Tiek atbalstītas 

tikai straumes, kas ir 
saderīgas ar standartu 
SMPTE 421M VC-1.

VC-1 vienkāršais un 
galvenais profils

Vienkāršais profils, vidējais līmenis (piem., CIF, 
QVGA)
Galvenais profils, augsts līmenis (piem., 1080p 30)

Audio
WMA standarts
WMA 9 Professional

.divx

.avi

Video

DivX3.11

Netiek atbalstīta globā-
lā kustību kompensāci-
ja vai ceturtdaļpikseļa 
kustību novērtēšana. 
Netiek atbalstītas 
straumes, kas izmanto 
šo sintaksi.

DivX4
DivX5
DivX6
XViD

Uzlabotais vienkāršais profils (720p/1080i)

H.264/AVC
Galvenais profils, līmenis 4.1
Galvenais profils, līmenis 4,1 (piem., 720p 60, 
1080i 60, 1080p 30)

Audio

MPEG-1 I, II slānis
MPEG-1 III slānis 
(MP3)
Dolby Digital

.mp4

.m4v

Video
H.264/AVC

Galvenais profils, līmenis 4.1
Galvenais profils, līmenis 4,1 (piem., 720p 60, 
1080i 60, 1080p 30)

Netiek atbalstīta globā-
lā kustību kompensāci-
ja vai ceturtdaļpikseļa 
kustību novērtēšana. 
Netiek atbalstītas 
straumes, kas izmanto 
šo sintaksi.

MPEG-4 2. daļa Uzlabotais vienkāršais profils (piem., 720p/1080i)

Audio AAC AAC-LC un HE-AAC

.mkv
Video H.264/AVC

Galvenais profils, līmenis 4.1
Galvenais profils, līmenis 4.1
(piem., 720p 60, 1080i 60, 1080p 30)

Lielākā daļa pieejamā 
MKV satura ir kodēta, 
izmantojot atklātā pirm-
koda x264 kodeku.

Audio
HE-AAC HE-AAC-LC un HE-AAC
Dolby Digital

.ts

.trp

.tp

Video

H.264/AVC
Galvenais profils, līmenis 4.1
Galvenais profils, līmenis 4,1 (piem., 720p 60, 
1080i 60, 1080p 30)

MPEG-2 Galvenais profils, augsts līmenis (piem., 720p 60, 
1080i 60)

VC-1

Vienkāršais profils, vidējais līmenis (piem., CIF, 
QVGA)
Galvenais profils, augsts līmenis (piem., 1080p 30)
Uzlabotais profils, 3. līmenis (piem., 720p 60, 
1080i 60, 1080p 30)

Tiek atbalstītas 
tikai straumes, kas ir 
saderīgas ar standartu 
SMPTE 421M VC-1.

Audio

MPEG-1 I, II slānis
MPEG-1 III slānis 
(MP3)
Dolby Digital
AAC AAC-LC un HE-AAC

.vob

Video
MPEG-1

MPEG-2 Galvenais profils, augsts līmenis (piem., 720p 60, 
1080i 60)

Audio
Dolby Digital
MPEG-1 I, II slānis
DVD-LPCM

.mpg

.mpeg

.mpe

Video MPEG-1 Galvenais profils, augsts līmenis (piem.,. 720p 60, 
1080i 60)

Tikai saderīgas 
straumes, kas pareizi 
konfigurētas TS, PS 
vai ESAudio MPEG-1 I, II slānis

Bitu pārraides ātruma diapazons: 32–320 kb/s (MP3)
Subtitra formāts: *.smi/*.srt/*.sub(MicroDVD, SubViewer1.0/2.0)/*.ass/*.ssa/*.txt(TMPlayer)/*.psb(PowerDivX)
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Filmu saraksta pārlūkošana

Demonstrējiet videofailus uz ekrāna. 
Jūsu ekrāns var parādīt videofailus no 
USB atmiņas ierīces.

1	 Pievienojiet USB atmiņas ierīci.

2	Nospiediet pogu USB, lai piekļūtu 
sākuma izvēlnei.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz Movie List, un nospie-
diet pogu OK.

4	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vajadzīgo ierīci, un no-
spiediet pogu OK.

5	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu vajadzīgo mapi vai failu, un 
nospiediet pogu OK.

￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼
￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼

Page 1/1
Movie List

Page 1/1USB1 XTICK

� Move    � Play    ꘃ Page Change    � Mark

Drive1

M1 M2 M3 M4

   Butterfly_...
              01:34:33

ꔅ  To Photo List ꔅ  Change Numbers ꔅ  Mark Mode ꕯ Exit

❹❸❶ ❺❷

❻ ❼ ❽ ❾

Nr. Apraksts
❶ Sīktēls

Standartam neat-
bilstoši faili

Neatbalstītie faili

❷ Satura rādītājs
❸ Pāreja uz augstāka līmeņa mapi
❹ Pašreizējā lapa/kopējais mapju 

lapu skaits
❺ Pašreizējā lapa/kopējais satura 

lapu skaits
❻ Pāriet uz fotoattēlu sarakstu
❼ Maina vienlaikus parādīto sīktē-

lu skaitu.
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Nr. Apraksts
❽ Ļauj atzīmēt noteiktus failus. 

Atlasiet failus un nospiediet 
krāsu pogas.
Play Marked Nospiediet sarka-

no pogu. Atskaņot 
pirmo atlasīto failu.

Mark All Nospiediet zaļo 
pogu. Atzīmēt 
visus failus mapē.

Unmark All Nospiediet dzelte-
no pogu. Noņemt 
atlasi visiem atzī-
mētajiem failiem.

Exit Mark 
Mode

Nospiediet zilo 
pogu. Ieiet atzīmē-
šanas režīmā vai 
iziet no tā.

❾ Iziet.

6	Demonstrējiet filmu, izmantojot 
tālāk norādītās izvēlnes/pogas.

� 01:02:30 / 02:30:25

� � � � � � Option � Hide ꕯ Exit

��

Poga Apraksts
＜, ＞ Noteikta kadra pārvietošana 

uz priekšu vai atpakaļ, de-
monstrējot video. Pozīciju no-
rādošo kursoru var redzēt uz 
ekrāna. Dažiem filmu failiem 
tas var nedarboties pareizi.

ꕗ Apturēt multivides atska-
ņotāju. Atgriezties filmu 
sarakstā Movie List

ꕖ Atgriezieties parastā atska-
ņošanas režīmā.

ꕘ Multivides atskaņotāja darbības 
pārtraukšana.
Ja 10 minūtes pēc pārtraukša-
nas netiek nospiesta neviena 
tālvadības pults poga, projektors 
atgriežas atskaņošanas stāvoklī.
ꕘ un ꕙ Demonstrē lēnu 

kustību.
ꕎ Atlasiet vajadzīgo ātrumu: 

x2, x4, x8, x16, x32 (atpa-
kaļ/uz priekšu).

� 

Option

Uznirstošā izvēlne Option. Sk. 
"Saraksta Movie List opcijas".

� Hide Paslēpt izvēlni ekrānā. 
Lai atkal redzētu izvēlni, 
nospiediet pogu OK.

Exit Atgriezieties filmu sarakstā 
Movie List.
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yy Language
Subtitru 
valodu 
grupa

Atbalstītā valoda

latīņu1 Franču, spāņu, Katalonijas 
basku, portugāļu, itāliešu, al-
bāņu, retoromāņu, holandiešu, 
vācu, dāņu, zviedru, norvēģu, 
somu, farēriešu, īslandiešu, 
īru, skotu un angļu valoda

latīņu2 čehu, ungāru, poļu, rumāņu, 
horvātu, slovāku, slovēņu, serbu

latīņu4 igauņu, latviešu, lietuvie-
šu, grenlandiešu un sāmu

latīņu5 angļu, turku
kirilica bulgāru, baltkrievu, maķe-

doniešu, krievu, serbu un 
ukraiņu (pirms 1990. gada, 
nav burta „g” ar ķeksīti)

grieķu angļu, modernā grieķu
ebreju angļu, modernā ebreju
ķīniešu ķīniešu
Korean Angļu, korejiešu valoda
arābu angļu, arābu

Set Video Play.
Ļauj mainīt video sākotnējo iestatījumu 
(sk. „ATTĒLU iestatījumi” lappusē 52).

Set Audio.
Ļauj mainīt video sākotnējo iestatīju-
mu (sk. „AUDIO iestatījumi” lappusē 57).

Saraksta Movie List opcijas

1	  Nospiediet pogu Q.MENU. 
Atveras uznirstošais logs.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai ri-
tinātu uz opciju, un nospiediet pogu 
OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vienu no tālāk norādīta-
jām opcijām, un pēc tam nospiediet 
pogu OK.

Set Video Play.
Opcija Apraksts

Picture 
Size

Atlasa vēlamo videoattēla 
formātu.
yy Full: faili tiek atskaņoti 
atbilstoši video malu 
attiecībai.
yy 16:9: Parāda video ar 
malu attiecību 16:9.
yy Original: Parāda video 
ar oriģinālo malu attiecī-
bu.

Audio 
Langua-
ge

Video failu audio valodu 
grupas maiņa. Failus ar 
vienu audioierakstu nevar 
atlasīt.

Subtitle 
Langua-
ge

Subtitrus var ieslēgt un 
izslēgt.
yy Language: aktivizēts 
SMI subtitriem un var 
atlasīt subtitru valodu.
yy Code Page: subtitru 

fontu izvēle. Ja izraudzīts 
noklusējuma iestatījums, 
saturs tiek rādīts valodā, 
kas iestatīta izvēlnē OP-
TION — Language Menu.
yy Sync: ja video nav sin-
hronizēts ar uzrakstiem, 
to var regulēt ar 0,5 se-
kunžu soli.
yy Position: subtitru atraša-
nās vietas maiņa.
yy Size: subtitru fonta izmē-
ru maiņa.

Opcija Apraksts
Repeat Filmas demonstrēšanas 

atkārtošanas funkcijas 
ieslēgšana/izslēgšana.
Ja tā ir izslēgta, tad nāka-
mo failu var demonstrēt 
secīgi, ja tā nosaukums 
ir līdzīgs iepriekšējā faila 
nosaukumam.
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DivX koda reģistrācija

-	DivX reģistrācijas kods ļauj nomāt 
vai pirkt jaunākās filmas vietnē www.
divx.com/vod. Lai atskaņotu nomātu 
vai iegādātu DivX failu, tā reģistrāci-
jas kodam ir jābūt tieši tādam pašam, 
kāds ir projektora DivX reģistrācijas 
kods.

1	 Nospiediet pogu USB, lai piekļūtu 
sākuma izvēlnei, un nospiediet zilo 
pogu.

DivX(R) VOD Registration

DivX(R) Deregistration

Previous

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz DivX(R) VOD Registra-
tion, un nospiediet pogu OK.

OK

You must register your device to
 play DivX protected videos.

Registration code : xxxxxxxxxx
Register at http://vod.divx.com

i

3	Skatiet sava projektora reģistrācijas 
kodu.

	PIEZĪME
yy Kamēr pārbaudāt reģistrācijas 
kodu, dažas pogas var nedarbo-
ties.
yy Ja izmantojat citas ierīces DivX 
kodu, iznomātos vai nopirktos 
DivX failus nevar atskaņot. Noteik-
ti izmantojiet savam projektoram 
piešķirto DivX reģistrācijas kodu.
yy Video un audio faili, kas nav 
pārveidoti pēc DivX standarta 
kodeka, var būt bojāti vai arī tos, 
iespējams, nevar atskaņot.
yy DivX VOD kods ļauj aktivizēt līdz 
6 ierīcēm vienā kontā.

DivX funkcijas deaktivizēšana

-	Varat deaktivizēt visas ierīces, izman-
tojot tīmekļa serveri, un bloķēt ierīču 
aktivizēšanu. 
Dzēsiet esošo autentifikācijas infor-
māciju, lai saņemtu jaunu projektora 
DivX lietotāja autentifikāciju. Kad šī 
funkcija ir izpildīta, vēlreiz tiek piepra-
sīta DivX lietotāja autentifikācija, lai 
varētu redzēt DivX DRM failus.

1	 Nospiediet pogu USB, lai piekļūtu 
sākuma izvēlnei, un nospiediet zilo 
pogu.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz DivX(R) Deregistration, 
un nospiediet pogu OK.

3	Atlasiet Yes, lai apstiprinātu.

Yes No

Your device is already 
registered.

Are you sure you wish to deregister?

i

                           ⬇

Yes No

Deregistration code:
********

Deregister at http://vod.divx.com
Continue with registration?

i

	PIEZĪME
yy DRM (Digital Rights Manage-
ment — digitālā satura tiesību pār-
valdības) funkcija: tā ir tehnoloģija 
un pakalpojums, kas novērš digitā-
lā satura nelikumīgu izmantošanu, 
lai aizsargātu autortiesību īpašnie-
ku priekšrocības un tiesības. Failu 
var atskaņot pēc licences pārbau-
des, izmantojot tiešsaistes u. c. 
metodes.
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FOTOATTĒLU SA-
RAKSTS
*	 Projektors var parādīt JPEG failus.

Fotoattēlu atbalstītie faila formāti

FOTOATTĒLU (*.JPEG) atbalsta fails
Bāzlīnija: 64 pikseļi (platums) x 
64 pikseļi (augstums) — 15 360 pikseļi 
(platums) x 8640 pikseļi (augstums)
Progresīvais: 64 pikseļi (platums) x 
64 pikseļi (augstums) — 1920 pikseļi 
(platums) x 1440 pikseļi (augstums)
yy Varat atskaņot tikai JPEG failus.
yy Neatbalstītie faili tiek parādīti kā 
iepriekš definēta ikona.
yy Bojātiem failiem vai failu formātiem, 
kurus nevar atskaņot, parādās kļū-
das paziņojums.
yy Bojātus attēlu failus, iespējams, 
nerādīs pareizi.
yy Vajadzīgs nedaudz laika, lai pilne-
krānā skatītu augstas izšķirtspējas 
attēlus.

Fotoattēlu saraksta pārlūkošana

1	 Pievienojiet USB atmiņas ierīci.

2	Nospiediet pogu USB, lai piekļūtu 
sākuma izvēlnei.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz Photo List, un nospie-
diet pogu OK.

4	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vajadzīgo ierīci, un no-
spiediet pogu OK.

5	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu vajadzīgo mapi vai failu, un 
nospiediet pogu OK.

￼ ￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼

Page 1/1

Photo List

Page 1/1Drive1

P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7 P8 P9

USB1 XTICK

� Move    � Play    ꘃ Page Change    � Mark

ꔅ  To Music List ꔅ  Change Numbers ꔅ  Mark Mode ꕯ Exit

❹❸❶ ❺❷

❻ ❼ ❽ ❾

Nr. Apraksts
❶ Sīktēls

Standartam neatbils-
toši faili

Neatbalstītie faili

❷ Satura rādītājs
❸ Pāreja uz augstāka līmeņa mapi
❹ Pašreizējā lapa/kopējais mapju 

lapu skaits
❺ Pašreizējā lapa/kopējais satura 

lapu skaits
❻ Pāriet uz mūzikas sarakstu.
❼ Maina vienlaikus parādīto sīktē-

lu skaitu.
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Nr. Apraksts
❽ Ļauj atzīmēt noteiktus failus. 

Atlasiet failus un nospiediet 
krāsu pogas.
View Marked Nospiediet sarka-

no pogu. Parādīt 
atlasīto fotoattēlu.

Mark All Nospiediet zaļo 
pogu. Atzīmēt 
visus failus mapē.

Unmark All Nospiediet dzelte-
no pogu. Noņemt 
atlasi visiem atzī-
mētajiem failiem.

Exit Mark Mode Nospiediet zilo 
pogu. Ieiet atzīmē-
šanas režīmā vai 
iziet no tā.

❾ Iziet.

6	Fotoattēlu skatīšanas laikā pieeja-
mas tālāk norādītās opcijas.

￼

◀ ▶

01_a.jpg
2008/12/10
1920 x 1080
479 KB

Slideshow � BGM � � ꕲ �  Option ▶ Hide ꕯ Exit

◀ 2/13 ▶

Opcija Apraksts
◀ 2/13 ▶ Atlasīt iepriekšējo vai nāka-

mo fotoattēlu.
Slides-
how �

Slīdrādes laikā parāda at-
lasītās fotogrāfijas. Ja nav 
atlasīta neviena fotogrāfi-
ja, slīdrādē parāda visas 
pašreizējā mapē esošās 
fotogrāfijas.
yy Iestatiet slīdrādes laika 
intervālu izvēlnē Op-
tion - Set Photo View.

Opcija Apraksts
BGM � Klausieties mūziku, 

skatoties fotoattēlus pilnā 
formātā.
yy Iestatiet BGM ierīci un 
albumu izvēlnē Option 
- Set Photo View.

� Pagrieziet fotoattēlus.
yy Pagriež fotogrāfiju par 
90°, 180°, 270°, 360° 
pulksteņrādītāju kustī-
bas virzienā.
yy Fotoattēlus nevar 
pagriezt, ja to platums 
ir lielāks par pieejamo 
atbalstīto izšķirtspējas 
augstumu.

ꕲ Skatiet fotoattēlus pilnekrā-
na vai oriģinālā režīmā.

� 
Option

Uznirstošā izvēlneOption. 
Sk. "Fotoattēlu saraksta 
opcijas".

� Hide Izvēlnes slēpšana pilnizmē-
ra ekrānā.
yy Lai atkal skatītu izvēlni 
pa visu ekrānu, no-
spiediet pogu OK, lai 
parādītu.

Exit Atgriezieties fotoattēlu 
sarakstā Photo List.
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Fotoattēlu saraksta opcijas

1	  Nospiediet pogu Q.MENU. 
Atveras uznirstošais logs.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai ri-
tinātu uz opciju, un nospiediet pogu 
OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vienu no tālāk norādīta-
jām opcijām, un pēc tam nospiediet 
pogu OK.

Set Photo View.
Opcija Apraksts

Slide 
Speed

Slīdrādes ātruma atlase 
(Fast, Medium, Slow — 
ātrs, vidējs, lēns).

BGM Mūzikas mapes atlase 
fona mūzikai.
Opcijas Repeat vai Ran-
dom izvēle.
yy Fona mūzikas at-
skaņošanas laikā 
mūzikas mapi nevar 
mainīt.

Set Video Play.
Ļauj mainīt video sākotnējos iestatīju-
mus (sk. „ATTĒLU iestatījumi” lappusē 
52).

Set Audio.
Ļauj mainīt audio sākotnējos iestatīju-
mus (sk. „AUDIO iestatījumi” lappusē 
57).

MŪZIKAS SARAKSTS
*	 Izvēlni Music List varat izmantot, 

lai atskaņotu MP3 failus no USB 
atmiņas ierīces.

Mūzikas atbalstītie failu formāti

MŪZIKAS (*.MP3) atbalsta fails
Bitu pārraides ātrums: 32–320 kb/s
yy Iztveršanas ātrums MPEG1 3. slā-
nis: 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
yy Iztveršanas ātrums MPEG2 3. slā-
nis: 16 kHz, 22,05 kHz, 24 kHz

Mūzikas saraksta pārlūkošana

1	 Pievienojiet USB atmiņas ierīci.

2	Nospiediet pogu USB, lai piekļūtu 
sākuma izvēlnei.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz Music List, un nospie-
diet pogu OK.

4	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vajadzīgo ierīci, un no-
spiediet pogu OK.

5	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu vajadzīgo mapi vai failu, un 
nospiediet pogu OK.

￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼
￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼

Page 1/1

Music List

Page 1/1

001. - B01.mp3

00:00

002. - B02.mp3

00:00

003. - B03.mp3

00:00

004. - B04.mp3

00:00

005. - B05.mp3

00:00

Drive1USB 1 XTICK

� Move    � Play     ꘃ Page Change    � Mark

ꔅ  To File Viewer ꔅ  Change Numbers ꔅ  Mark Mode ꕯ Exit

❹❸❶ ❺❷

❻ ❼ ❽ ❾
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Nr. Apraksts
❶ Sīktēls

Standartam neatbils-
toši faili

Neatbalstītie faili

❷ Satura rādītājs
❸ Pāreja uz augstāka līmeņa mapi
❹ Pašreizējā lapa/kopējais mapju 

lapu skaits
❺ Pašreizējā lapa/kopējais satura 

lapu skaits
❻ Pāriet uz failu skatītāju File 

Viewer.
❼ Maina vienlaikus parādīto sīktē-

lu skaitu.
❽ Ļauj atzīmēt noteiktus failus. 

Atlasiet failus un nospiediet 
krāsu pogas.
Play Marked Nospiediet sarka-

no pogu. Atskaņot 
atlasītās dziesmas

Mark All Nospiediet zaļo 
pogu. Atzīmēt 
visus failus mapē.

Unmark All Nospiediet dzelte-
no pogu. Noņemt 
atlasi visiem atzī-
mētajiem failiem.

Exit Mark Mode Nospiediet zilo 
pogu. Ieiet atzīmē-
šanas režīmā vai 
iziet no tā.

❾ Iziet.

6	Regulējiet mūzikas atskaņošanu, 
izmantojot tālāk norādītās pogas.

￼￼￼￼￼￼

Page 1/1

Music List

Page 1/1

001. - B01.mp3

00:00

002. - B02.mp3

00:00

003. - B03.mp3

00:00

004. - B04.mp3

00:00

005. - B05.mp3

00:00

Drive1USB 1 XTICK

� 02:30 / 03:25002. - B02.mp3

� � � � � � Play with Photo � Option � Hide ꕯ Exit

��

�

Opcija Apraksts
＜, ＞ Var atskaņot kursora norādīto pozīciju.

ꕗ Pārtraukt atskaņošanu.

ꕖ Atgriezieties parastā atska-
ņošanas režīmā.

ꕘ Pauzēta atskaņošana.

ꕎ Atlasīt iepriekšējo vai nāka-
mo dziesmu.

Play with 
Photo

Sākt atskaņot atlasītās 
dziesmas un pēc tam pāriet uz 
fotoattēlu sarakstu Photo List.

� 
Option

Uznirstošā izvēlne Option.

� Hide Paslēpt izvēlni ekrānā.
yy Lai atkal skatītu izvēlni pa 

visu ekrānu, nospiediet 
pogu OK, lai parādītu.

Exit Atgriezieties mūzikas sa-
rakstā Music List.

Mūzikas saraksta opcijas

1	  Nospiediet pogu Q.MENU. 
Atveras uznirstošais logs.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinā-
tu uz opciju, un nospiediet pogu OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu 
uz vienu no tālāk norādītajām opcijām, 
un pēc tam nospiediet pogu OK.

Set Audio Play.
Opcijas Repeat vai Random atlase.

Set Audio.
Ļauj mainīt audio sākotnējos iestatīju-
mus (sk. „AUDIO iestatījumi” lappusē 57).
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FAILU SKATĪTĀJS

Atbalstītie faila formāti

Atbalstītie faili: XLS, DOC, PPT, TXT, 
XLSX, PPTX, DOCX, PDF
Microsoft Office versija 
97/2000/2002/2003/2007
Adobe PDF versijas 1.0/1.1/1.2/1.3/1.4
yy Failu skatītājs vēlreiz izlīdzina do-
kumentu, tāpēc tas var izskatīties 
citādi nekā datorā.
yy Dokumentiem ar attēliem atkārtotās 
izlīdzināšanas procesā izšķirtspēja 
var šķist zemāka.
yy Ja dokumenta apjoms ir liels vai tajā 
ir daudz lappušu, ielādēšana var 
ieilgt.
yy Neatbalstītie fonti var tikt aizvietoti 
ar citiem fontiem.

Failu skatītāja pārlūkošana

1	 Pievienojiet USB atmiņas ierīci.

2	Nospiediet pogu USB, lai piekļūtu 
sākuma izvēlnei.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz File Viewer, un nospie-
diet pogu OK.

4	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz vajadzīgo ierīci, un no-
spiediet pogu OK.

5	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
atlasītu vajadzīgo mapi vai failu, un 
nospiediet pogu OK.

￼￼￼￼￼￼￼￼￼￼
￼￼￼￼￼￼￼￼￼

Page 1/1

File Viewer

Page 1/1Drive1USB 1 XTICK

� Move    � Open     ꘃ Page Change

ꔅ  To Movie List ꔅ  Change Numbers ꔅ  Single Page Mode ꕯ Exit

DOC HWP PDF

PPT TXT XLS

test1.doc

42KB

DOC HWP PDF

PPT TXT XLS

test2.hwp

512KB

DOC HWP PDF

PPT TXT XLS

test3.pdf

595KB

DOC HWP PDF

PPT TXT XLStest4ppt

489KB

DOC HWP PDF

PPT TXT XLStest5.txt

7KB

DOC HWP PDF

PPT TXT XLS test6.xls

19KB

❸❷ ❹❶

❺ ❻ ❼ ❽

Nr. Apraksts
❶ Satura rādītājs
❷ Pāreja uz augstāka līmeņa mapi
❸ Pašreizējā lapa/kopējais mapju 

lapu skaits
❹ Pašreizējā lapa/kopējais satura 

lapu skaits
❺ Pāriet uz filmu sarakstu.
❻ Maina vienlaikus parādīto sīktē-

lu skaitu.
❼ Single 

Page 
Mode

Lejupielādē un parāda 
lappuses pa vienai. Sā-
kotnējais ielādes laiks ir 
īss, bet ar saturu bagāta 
lapa var atvērties lēnām.

Full Do-
cument 
Mode

Pirms lapu parādīšanas 
visas faila lapas tiek 
lejupielādētas atmiņā. 
Sākotnējais lejupielādes 
laiks ir garš, taču pēc ie-
lādes pabeigšanas lapās 
varat ātri naviģēt. Ja fails 
ir pārāk liels, iespējams, 
visu lapu ielādes var 
neizdoties.

❽ Iziet.
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6 Regulējiet atskaņošanu, izmantojot 
tālāk norādītās pogas.
 y Lai pārietu uz iepriekšējo vai 
nākamo lapu, nospiediet Page.
 y Lai tuvinātu vai tālinātu, nospiediet 
VOL .
 y 1. Nospiediet Menu.
 2. Lai ritinātu uz Go page spiediet 

navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
Zoom nospiediet ∧.

 

Menu Go	Page ꔦ	Zoom ꕉ Hide

Opcija Apraksts
Go	Page Pāriet uz vajadzīgo lapu.

Nospiediet navigācijas 
vai ciparu taustiņus, 
atlasiet vēlamo lapu un 
nospiediet OK.

ꔦ	Zoom Tuvināt vai tālināt attēlu.
Nospiediet navigācijas 
pogas, atlasiet vēlamo 
lapu un nospiediet OK.

ꕉ	Hide Aizvērt izvēlni.
 y Lai izvēlni atkal ska-
tītu pa visu ekrānu, 
nospiediet pogu 
MENU, lai parādītu.

SPĒĻU SPĒLĒŠANA
Nodrošina iespēju spēlēt projektorā 
instalētās spēles.

1 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet 
pogu Menu.

2 Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz GAME, un nospiediet 
pogu OK.

 

ꕯ	Exit

GAME

JUMP HOLE IN ONE SUDOKU SAVING CRYSTAL INVADER

3 Kad esat pabeidzis, nospiediet 
EXIT.
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IESTATĪJUMU PIELĀGOŠANA
IESTATĪJUMU izvēlne
1	 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet pogu Menu.

2	Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz vienu no tālāk norādītajām izvēl-
nēm, un pēc tam nospiediet pogu OK.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz vajadzīgo iestatījumu vai opciju, un 
nospiediet pogu OK.

4	Kad esat pabeidzis, nospiediet OK.

Izvēlne Apraksts

PICTURE Attēla kvalitātes vai efekta pielāgošana.

SCREEN
Ekrāna režīma, izmēru vai Keystone funkcijas pielāgo-
šana.

AUDIO
Skaņas kvalitātes, efekta vai skaļuma līmeņa pielāgo-
šana.

TIME Iestatiet taimera funkciju.

OPTION Vispārējo iestatījumu pielāgošana.

INPUT Vajadzīgā ievades signāla avota izvēle.

MY MEDIA
Piekļuve fotoattēlu, mūzikas, filmu vai failu sarakstiem 
un failu pārlūkošana.

NETWORK Tīkla iestatījumu iestatīšana.

INFORMATION Projektora informācijas skatīšana

GAME Nodrošina iespēju spēlēt projektorā instalētās spēles.
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 ATTĒLU iestatījumi
1 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet pogu Menu.

2 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
PICTURE, un nospiediet pogu OK.

3 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
vajadzīgo iestatījumu vai opciju, un nospiediet 
pogu OK.
- Lai atgrieztos iepriekšējā līmenī, nospiediet 
pogu BACK.

4 Kad esat pabeidzis, nospiediet EXIT.

Tālāk aprakstīti pieejamie attēlu iestatījumi.
Iestatījums Apraksts

 Picture Mode Viena iepriekš iestatītā attēla atlase vai opciju pielāgošana 
katrā režīmā, lai iegūtu labāko ekrāna attēlu. Varat pielāgot arī 
katra režīma papildu opcijas. 
Šo funkciju varat arī lietot, izmantojot pogu PICTURE.
Mode
Vivid Videoattēla pielāgošana mazumtirdzniecības 

telpām, palielinot kontrastu, spilgtumu, krāsas un 
asumu.

Stan-
dard

Attēla pielāgošana normālai videi.

Cinema Videoattēla piemērošana kino videi, lai fi lmas varē-
tu skatīties kā kinoteātrī.

Sport Videoattēla pielāgošana straujām un dinamiskām 
darbībām, akcentējot pamatkrāsas, piemēram, 
balto, zāles zaļo vai debeszilo.

Game Videoattēla pielāgošana ātru videospēļu ekrānam, 
piemēram, datora darbībām vai spēlēm.

Expert Detalizēta videoattēla iestatījumu pielāgošana 
videoekspertiem, kā arī vispār skatītājiem.

Contrast Videosignāla novirzes palielināšana vai samazināšana. 
Iestatījumu Contrast varat izmantot, kad attēla gaišā daļa ir 
piesātināta.

Brightness Signāla pamatlīmeņa regulēšana attēlā.
Sharpness Asuma regulēšana pārejās starp attēla gaišām un tumšām 

zonām. Jo zemāks ir asuma līmenis, jo maigāks ir attēls.

PICTURE

•	 Picture	Mode	 :	Standard

•	 Contrast	 50	

•	 Brightness	 50	

•	 Sharpness		 5	

•	 Color		 70	

•	 Tint		 0	 R  G

•	 Advanced	Control

•	 Picture	Reset

ꔂ	Move			ꔉ	OK
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Iestatījums Apraksts
Color Visu krāsu intensitātes regulēšana.
Tint Sarkanās un zaļās krāsas līmeņa līdzsvara iestatīšana.
Advanced Con-
trol or Expert 
Control

Papildu opciju pielāgošana.

Picture Reset Visu režīmu opciju atiestatīšana uz rūpnīcas noklusējuma 
iestatījumiem.
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Opcijas Advanced / Expert Control

Iestatījums Apraksts
Dynamic Con-
trast

Kontrasta pielāgošana, lai saglabātu labāko līmeni atbilstoši 
ekrāna spilgtumam. Attēls ir uzlabots, spilgtinot spilgtās daļas 
un aptumšojot tumšās daļas.

Dynamic Color Ekrāna krāsu regulēšana, lai tās izskatītos dzīvākas, bagātīgā-
kas un tīrākas. Šī funkcija pastiprina nokrāsas, piesātinājumu 
un spilgtumu, lai sarkanā, zilā, zaļā un baltā krāsa izskatītos 
dzīvāka.

Clear White Ekrāna baltā apgabala spilgtuma un baltās krāsas pastiprinā-
šana.

Skin color Nosaka ādas apgabalu videoattēlā un pielāgo to, lai radītu 
dabisku ādas krāsu.

Noise Reduc-
tion

Samazina ekrāna trokšņus, nemazinot video kvalitāti.

Digital Noise 
Reduction

Trokšņa noņemšana, ko rada video saspiešana.

Gamma yy Low: attēla tumšā un vidēji pelēkā līmeņa zonas padara gai-
šākas.
yy Medium: izmanto attēla oriģinālos līmeņus.
yy High: attēla tumši un vidēji pelēkā līmeņa zonas padara tum-
šākas.

Varat pielāgot attēla tumšās un vidēji pelēkās zonas spilgtumu.
Black Level yy Low: ekrāna atspulgs kļūst tumšāks.

yy High: ekrāna atspulgs kļūst spilgtāks.

Iestatiet ekrāna melnās krāsas līmeni atbilstoši vajadzībai.
Šī opcija ir atspējota režīmā RGB-PC.

Real Cinema padara filmā ierakstītos videoklipus dabiskākus, atbrīvojoties 
no vibrācijas efekta.

Color Gamut yy Standard: parāda standarta krāsu zonu.
yy Wide: režīms, kurā izmanto un iestata displeja spilgto krāsu 
zonu.

Maksimāli ļauj izmantot krāsas, lai uzlabotu krāsu kvalitāti.
Edge Enhancer Skaidrāk un izteiksmīgāk parāda videomateriāla dabiskos 

elementus.
xvYCC Šī funkcija attēlo bagātīgas krāsas tādā apjomā, kā to dara 

parasts videosignāls.
Šī funkcija ir iespējota režīmā “Picture mode - Cinema, 
Expert”, kad xvYCC signāls tiek ievadīts, izmantojot HDMI.
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Iestatījums Apraksts
Expert Pattern Šī ir struktūra, ko izmanto eksperta līmeņa regulēšanai.
Color Filter Šī funkcija filtrē videoattēlā īpašas krāsas.

Varat izmantot RGB filtru, lai precīzi iestatītu krāsu piesātinātī-
bu un nokrāsu.

Color Tempe-
rature

Šī funkcija regulē ekrāna vispārējo krāsu līdzsvaru, lai iegūtu 
vajadzīgo noskaņu.
Atlasiet Cool, Medium, Warm. Režīmā Expert tiek pielāgotas 
katra režīma opcijas.
Gamma: atlasiet 1.9, 2.2, 2.4
a. Method: 2 Points

- Pattern: Inner, Outer
- �Red/Green/Blue Contrast, Red/Green/Blue Brightness: 

pielāgošanas diapazons ir -50 – +50.
b. Method: 10 Points IRE

- Pattern: Inner, Outer
- �IRE (Institute of Radio Engineers — Radio inženieru insti-

tūts) ir vienība, ar kuru parāda videosignāla lielumu, un to 
var iestatīt diapazonā 10, 20, 30–90, 100. Sarkano, zaļo un 
zilo krāsu varat pielāgot atbilstoši katram iestatījumam.

- �Luminance: šī funkcija rāda aprēķināto spilgtuma vērtī-
bu 2.2 gammai. Varat ievadīt vajadzīgo spilgtuma vērtību 
100 IRE, tad mērķa spilgtuma vērtība 2.2 gamma tiek rādīta 
pēc katriem 10 soļiem no 10 IRE līdz 90 IRE.

- Red/Green/Blue: regulēšanas diapazons ir -50 – +50.
Color Manage-
ment System

Tā kā šo rīku eksperti lieto, lai veiktu korekcijas, izmantojot pār-
baudes struktūras, tas neietekmē citas krāsas, bet to var lietot, 
lai selektīvi regulētu 6 krāsu zonas (sarkano/zaļo/zilo/ciāna/
fuksīna/dzelteno krāsu).
Krāsu atšķirība var nebūt izteikta pat tad, ja regulējat parastu 
video.
Sarkanās/zaļās/zilās/dzeltenās/ciāna/fuksīna krāsas regulēša-
na.
- �Red/Green/Blue/Yellow/Cyan, Magenta Color: 

regulēšanas diapazons ir -30 – +30.
- �Red/Green/Blue/Yellow/Cyan, Magenta Tint: 

regulēšanas diapazons ir -30 – +30.
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EKRĀNA iestatījumi
1 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet pogu Menu.

2 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
SCREEN, un nospiediet pogu OK.

3 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
vajadzīgo iestatījumu vai opciju, un nospiediet 
pogu OK.
- Lai atgrieztos iepriekšējā līmenī, nospiediet 
pogu BACK.

4 Kad esat pabeidzis, nospiediet EXIT.

Tālāk aprakstīti pieejamie ekrāna iestatījumi.
Iestatī-
jums

Apraksts

PJT 
Mode

Šī funkcija projicēto attēlu pagriež otrādi vai pavērš horizontāli.
Atlasiet Rear, ja projicējat no caurspīdīga ekrāna aizmugures — tas ir 
jāiegādājas atsevišķi.
Atlasiet Ceiling, ja uzstādāt šo ierīci pie griestiem.
Ja režīms PJT Mode ir stāvoklī Rear/Front Ceiling, skaļruņa kreisā 
un labā puse automātiski mainās vietām.

Aspect 
Ratio

Attēla izmēru maiņa, lai skatītu to optimālajos izmēros. (Sk. 20. lpp.)

Keysto-
ne

Šo funkciju izmantojiet, kad ekrāns neatrodas pareizā leņķī pret pro-
jektoru un attēlam ir trapeces forma. (Sk. 21. lpp.)

RGB 
Confi g.

Datora ekrāna opciju pielāgošana.
Opcija
Resolu-
tion

Izvēlas piemērotu izšķirtspēju, ja datorā izmanto izšķirt-
spēju 768 (1024x768/1280x768/1360x768, 60 Hz) vai 
izšķirtspēju 1050 (1400x1050/1680x1050, 60 Hz).

Auto 
Confi g.

Projektora iestatīšana, lai automātiski pielāgotu projektora 
attēlošanas opcijas.
Šo funkciju varat lietot, arī izmantojot pogu AUTO.

Position Attēla novietošana atbilstošā pozīcijā.
Size Attēla izmēru pielāgošana.
Phase Horizontālo svītru samazināšana.
Reset Opciju atiestatīšana noklusējuma iestatījumos.

SCREEN

•	 PJT	Mode	 :	Front

•	 Aspect	Ratio	 :	16:9

•	 Keystone	 	 0	 L  R

•	 RGB	Config.

ꔂ	Move			ꔉ	OK
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 AUDIO iestatījumi
1 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet pogu Menu.

2 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
AUDIO, un nospiediet pogu OK.

3 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
vajadzīgo iestatījumu vai opciju, un nospiediet 
pogu OK.
- Lai atgrieztos iepriekšējā līmenī, nospiediet 
pogu BACK.

4 Kad esat pabeidzis, nospiediet EXIT.

Tālāk aprakstīti pieejamie audio iestatījumi.
Iestatījums Apraksts

Volume Skaļuma līmeņa regulēšana.
Šo funkciju varat lietot, arī izmantojot pogu VOL.

Balance Regulējiet kreisā/labā skaļruņa skaņu pēc savas gaumes 
un telpas apstākļiem.

Treble Regulējiet diskantu pēc savas gaumes un telpas apstāk-
ļiem.

LAIKA iestatījumi
1 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet pogu Menu.

2 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
TIME, un nospiediet pogu OK.

3 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
vajadzīgo iestatījumu vai opciju, un nospiediet 
pogu OK.
- Lai atgrieztos iepriekšējā līmenī, nospiediet 
pogu BACK.

4 Kad esat pabeidzis, nospiediet EXIT.

Tālāk aprakstīti pieejamie laika iestatījumi.
Iestatī-
jums

Apraksts

Sleep 
Timer

Tā laika intervāla iestatīšana, pēc kura projektors izslēdzas. Ja projek-
toru izslēdzat un pēc tam ieslēdzat, miega režīma funkcija tiks izslēgta.

Auto Off Šī funkcija automātiski izslēdz projektoru, kad ir pagājis iepriekš iesta-
tītais laiks un nav signāla.

 

AUDIO

•	 Volume	 	 40	

•	 Balance	 	 0	 R  G

•	 Treble	 	 50	

TIME

•	 Sleep	Timer	 :	Off

•	 Auto	Off	 :	60	min.

ꔂ	Move			ꔉ	OK

ꔂ	Move			ꔉ	OK
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OPCIJU iestatījumi
1 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet pogu Menu.

2 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
OPTION un nospiediet OK.

3 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
vajadzīgo iestatījumu vai opciju, un nospiediet 
pogu OK.
- Lai atgrieztos iepriekšējā līmenī, nospiediet 
pogu BACK.

4 Kad esat pabeidzis, nospiediet EXIT.

Tālāk aprakstīti pieejamie opciju iestatījumi.
Iestatījums Apraksts
Language Atlasa vajadzīgo izvēlnes valodu.
 Blank 
Image

Atlasītajai tukša ekrāna funkcijai varat izvēlēties fona krāsu.(Sk. 
22. lpp.)

 LED Mode Regulē ekrāna spilgtumu.
LED Mode automātiski pāriet gaismmaiņas režīmā, ja izmanto 
pārnēsājamu bateriju.
LED Mode automātiski pāriet gaismmaiņas režīmā, ja nav ievades 
signāla.
Šo funkciju varat lietot, izmantojot arī pogu Q.MENU.

Auto 
Power

Liek projektoram automātiski ieslēgties, kad ievietots spraudņa 
adapteris.
Opcija
On Ja projektoram pievieno līdzstrāvas spraudni, projek-

tors automātiski ieslēdzas.
Off Ja projektoram pievieno līdzstrāvas spraudni, tas 

pārslēdzas gaidstāves režīmā.

OPTION

•	 Language	 :	English

•	 Blank	Image	 :	Blue

•	 LED	Mode	 :	Normal

•	 Auto	Power	 :	Off

ꔂ	Move			ꔉ	OK
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TĪKLA iestatījumi

1 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet pogu Menu.

2 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
NETWORK, un nospiediet pogu OK.

3 Nospiediet navigācijas pogas, lai ritinātu uz 
vajadzīgo iestatījumu vai opciju, un nospiediet 
pogu OK.
- Lai atgrieztos iepriekšējā līmenī, nospiediet 
pogu BACK.

4 Kad esat pabeidzis, nospiediet EXIT.

Tālāk aprakstīti pieejamie tīkla iestatījumi.
Iestatījums Apraksts

Network Setting Tīkla iestatījumu konfi gurēšana. (Sk. 24. lpp.)
Network Status Parāda tīkla stāvokli. (Sk. 28. lpp.)
Legal Notice Parāda juridisku paziņojumu. (Sk. 30. lpp.)

NETWORK

•	 Network	Setting	 :	None

•	 Network	Status	 :	Not	connected

•	 Legal	Notice

ꔂ	Move			ꔉ	OK
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SAVIENOJUMU VEIDOŠANA
Pievienojiet dažādas ārējās ierīces projektora portiem aizmugurējā panelī.

HDMI – Sk. lpp.61
Kombinētais signāls – Sk. lpp.61
Kompozītsignāls – Sk. lpp.62
RGB – Sk. lpp.62
Atmiņas ierīce – Sk. lpp.32
Audio – Sk. lpp.63

Dators/piezīmjdators VCRDVD

Digitālā ierīce

USB

Austiņas
Spēļu ierīce
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HD uztvērēja, DVD at-
skaņotāja vai video-
magnetofona pievie-
nošana
Pievienojiet HD uztvērēju, DVD 
atskaņotāju vai videomagnetofonu 
pie projektora un izvēlieties atbilstošu 
ievades signāla režīmu.

 HDMI savienojums
Pārraida digitālos video un audio sig-
nālus no ārējās ierīces uz projektoru. 
Savienojiet ārējo ierīci un projektoru ar 
HDMI kabeli, kā redzams attēlā.

 HDMI OUT

 Kombinētā signāla sa-
vienojums
Pārraida analogos video un audio sig-
nālus no ārējās ierīces uz projektoru. 
Savienojiet ārējo ierīci un projektoru ar 
kombinētā signāla kabeli, kā redzams 
attēlā.

            

VIDEO OUT

(L)Y PB PR (R)

AUDIO OUT
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Pievienošana dato-
ram
Šajā projektorā ir atbalstīta funkcija 
Plug & Play. Dators automātiski atpa-
zīst projektoru un nepieprasa instalēt 
draiveri.

 RGB savienojums
Pārraida analogo videosignālu no da-
tora uz projektoru. Savienojiet datoru 
un projektoru, izmantojot komplektā 
iekļauto D-sub 15 kontaktu signāla ka-
beli, kā redzams attēlos. Lai pārraidītu 
audio signālu, savienojiet datoru un 
projektoru ar 3 polu audiokabeli.

     

AUDIO OUTRGB OUT (PC)

 Kompozītsignāla savie-
nojums
Pārraida analogos video un audio sig-
nālus no ārējās ierīces uz projektoru. 
Savienojiet ārējo ierīci un projektoru 
ar kompozītsignāla kabeli, kā redzams 
attēlā.

       

VIDEO OUT
(L) (R)

AUDIO OUT
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 Savienošana ar aus-
tiņām
Varat klausīties skaņu, izmantojot 
austiņas.

 

AUDIO OUTRGB OUT (PC)



64 MAINTENANCE

TEHNISKĀ AP-
KOPE
Regulāri atjauniniet un tīriet projektoru, 
lai nodrošinātu labāko attēla kvalitāti 
un pagarinātu ierīces kalpošanas 
laiku.

Projektora prog-
rammaparatūras at-
jaunināšana
Lejupielādējiet un instalējiet jaunā-
ko programmaparatūru, pievienojot 
programmaparatūras atjaunināšanas 
serverim, lai uzlabotu vai mainītu ierī-
ces darbību vai papildinātu ar jaunām 
funkcijām.
Programmaparatūras atjaunināšana 
var nedarboties pareizi, kas ir atkarīgs 
no interneta vides. Šādā gadījumā 
varat saņemt jaunākos programm-
aparatūras atjauninājumus pilnvarotā 
LG Electronics klientu apkalpošanas 
centrā.
Pašreizējās programmaparatūras 
versijas pārbaude vai programmapa-
ratūras atjaunināšana

1	 Lai piekļūtu izvēlnei, nospiediet 
MENU.

2	Nospiediet sarkano pogu, lai pie-
kļūtu opcijai Customer Support.

3	Nospiediet navigācijas pogas, lai 
ritinātu uz Software Update, un 
nospiediet pogu OK.
Tiek parādīta pašreizējā programm-
aparatūras versija.

￼

Software Update ◀ On ▶

ꔈ Current Version
00.00.06

Check Update Version

Close

4	Atlasiet Check Update Version, lai 
manuāli pārbaudītu jaunu prog-
rammaparatūras versiju.

Atlase “Software Update-On”
-	Ja projektors ir pievienots internetam 

un tas LG serverī atrod programma-
tūras atjauninājumu, automātiski tiks 
parādīta atjaunināšanas uznirstošā 
izvēlne.

-	Ja atjauninātā digitālās programma-
tūras informācija tiek pārsūtīta, auto-
mātiski tiks parādīta atjaunināšanas 
uznirstošā izvēlne.

NSU (Network Software Update) tīk-
la programmatūras atjaunināšana.
Ja programmatūras atjaunināšana 
ir ieslēgta, projektors automātiski 
pārbaudīs programmatūras atjauninā-
jumus. Ja atjauninājums būs pieejams, 
ekrānā tiks parādīts uznirstošais logs.
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	PIEZĪME
yy Programmatūras lejupielādes laiks 
būs atkarīgs no programmatūras 
apjoma un tīkla nosacījumiem.
yy Programmatūras atjauninājuma 
laikā neizslēdziet projektoru vai 
neatvienojiet strāvas padevi, vai 
neatvienojiet tīklu.
yy Kad programmatūra atjaunināta, 
programmatūras atjauninājumu 
izvēlnē varat pārbaudīt tās versiju.
yy Kad atjauninājums būs pabeigts, 
projektors pēc 5 sekundēm auto-
mātiski atsāks darbību.
yy Programmatūras atjauninājums 
var uzlabot vai mainīt projektora 
funkcijas.
yy Pieejamais laiks vai NetCast 
izvēlnes funkcionalitāte var būt 
atkarīga no interneta pakalpojuma 
sniedzēja tīkla nosacījumiem.
yy Pēc atjauninājuma pabeigšanas 
dažiem izvēlnes CHANNEL, PIC-
TURE un AUDIO iestatījumiem, 
iespējams, būs vajadzīga atiesta-
tīšana.
yy Šo projektoru nevar atjaunināt uz 
iepriekšējo programmatūras versi-
ju.
yy Izmantojiet pogu “Check Update 
Version”, lai tīkla serverī manuāli 
atjauninātu jaunāko programmatū-
ru.
yy Kamēr programmatūra tiek atjau-
nināta, NetCast nevar atvērt.

Projektora tīrīšana

Objektīva tīrīšana
Lai viegli notīrītu šo ierīci, izmantojiet 
tās komplektā iekļauto gaisa smidzi-
nātāju vai tīrāmo drānu ierīces ārējai 
tīrīšanai. Lūdzu, izmantojiet ieteikto 
gaisa smidzinātāju vai objektīva 
tīrīšanas līdzekli. Lai notīrītu objektīvu, 
tamponu vai mīkstu drānu nedaudz 
samitriniet ar tīrīšanas līdzekli un 
noslaukiet objektīvu. Ņemiet vērā, ka, 
līdzekli uzsmidzinot tieši uz objektīva, 
šķidrums var ieplūst objektīvā.

Projektora korpusa tīrī-
šana
Lai notīrītu projektora korpusu, 
vispirms atvienojiet strāvas kabeli. 
Lai notīrītu netīrumus vai putekļus, no-
slaukiet korpusu ar komplektā iekļauto 
spodrināšanas drānu. Ja vēlaties no-
tīrīt putekļus vai traipus no objektīva, 
izmantojiet ierīces komplektā iekļauto 
drānu, kas paredzēta ierīces ārējai 
tīrīšanai.
Nelietojiet spirtu, benzolu, šķīdinātā-
jus vai citus ķīmiskos mazgāšanas 
līdzekļus, jo tie var kropļot korpusu vai 
tas var zaudēt krāsu.
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Kā nostiprināt objek-
tīva vāciņu
1	 Sagatavojiet objektīva vāciņu un 

komplektā iekļauto auklu.

2	Ievietojiet auklas galu caurumā 
projektora objektīva daļas apakšā.

3	Pievienojiet projektora caurumam 
piestiprināto auklu pie objektīva vā-
ciņa cauruma un pēc tam izvelciet 
to caur siksniņas cilpu.
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SPECIFIKĀCIJA
MODELIS HW300Y(HW300Y-JE)

HW301Y(HW301Y-JE)
Izšķirtspēja (pikseļi) 1280 (horizontālā) x 800 (vertikālā)

Attiecība 16:10 (horizontāli:vertikāli)
Paneļa izmēri (mm) 11.623
Projekcijas attālums

(Ekrāna izmēri)
0,59–3,00 m 

(50,8–254,0 cm)
Projekcijas nobīde 100 %

Tālvadības pults darbī-
bas attālums

6 m

Video savietojamība NTSC/PAL/PAL-M/PAL-N/PAL-60
Maiņstrāvas-līdzstrāvas 

adapteris
19,5 V ￼ , 5,64 A

Audio izvade 1 W + 1 W
Augstums (mm) 54,0 (bez kājas), 57,0 (ar kāju)
Platums (mm) 160.0
Garums (mm) 119.5

Svars (g) 780
USB ierīce 5 V, 0,5 A (maks.)

Darbības vide

Temperatūra
Darbībā 0–40°C
Pārvadājot un uzglabājot -20–60°C
Mitrums (relatīvais mitrums)
Darbībā 0 % - 80% 
Kad neizmanto 0 % - 85%
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ATKLĀTĀ PIRMKODA LICENCE

Lai saņemtu pirmkodu saskaņā ar 
GPL, LGPL, MPL un citām pirmkoda 
licencēm, kas ir iekļautas šajā ierīcē, 
lūdzu, apmeklējiet http://opensource.
lge.com.

Papildus pirmkodam var lejupielādēt 
visus atbilstošos licences nosacīju-
mus, garantijas atrunas un autortiesī-
bu paziņojumus.

yy Ja projektors neatbalsta ievades 
signālu, ekrānā parādās ziņojums 
“Invalid Format” (nederīgs formāts).
yy Projektors atbalsta DDC1/2B tipu kā 
Plug & Play funkciju. (Datora moni-
tora automātiska identificēšana)
yy Atbalstītie datora sinhronizācijas sig-
nāla tipi: atsevišķa tipa sinhronizāci-
ja.
yy Lai iegūtu labāko attēla kvalitāti, 
noregulējiet datora grafikas karti uz 
1280x800.

RGB datora atbalstīts režīms

31.468

31.469

31.469

37.879

48.363

54.348

47.776

49.680

47.712

63.981

65.317

65.300

70.090

70.080

59.940

60.310

60.000

60.053

59.870

60.000

60.015

60.020

59.979

60.000

640X350

720X400

640X480

800X600

1024X768

1152X864

1280X768

1280X800

1360X768

1280X1024

1400X1050

1680X1050

Formāts
Vertikālā 

frekvence (Hz)
Horizontālā 

frekvence (kHz)



Projektora modelis un sērijas numurs ir 
norādīts uz projektora aizmugures vai sāna. 
Ierakstiet to zemāk, jo tas būs nepieciešams 
tehniskās apkopes gadījumā.

MODELIS

SĒRIJA
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